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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faillites — Falliment

Ouvertures de falllltes
(LP. 281, 282) (OT. fgd. du 23 avril 1920, art. 29, 123)

Les crgancicrs du fallll et tous ceux qui ont des revindications ä exercer sont invitgs
& produire, dans le dglal fixg pour les productions, leurs crgances ou revendieations &

l'office et ä lui remettre leurs moyens de preuve (titres, extraits de livres, etc.) en original
ou en copie authentique. L'ouverture de la faiilite arrfitc, & l'ggard du fallll, le cours des
intgräts de toute crgance non garantle par gage (LP. 209).

Les titulaircs de crgances garunties par gage Immobilier doivent annoncer leurs
crgances en indiquant sgpargment lo capital, les intgrgts et les frais, et dire ggalement sl le
capital est dgjIt gchu ou dgnoneg au remboursement, pour quel montant et pour quelle date.

Les titulaircs de servitudes nges sous l'cmplrc de l'ancicn droit cantonal sans
inscription aux registres publics ct non encore Inscrltcs, sont invitgs ä produire leurs droits
ft l'office des faillites dans les 20 jours, en joignant ft cette production les moyens de

preuve qu'lis possgdent, en original ou en copie certlfige eonforme. Les servitudes qui
n'auront pas gtg annoncgcs ne seront pas opposabies ft un acqugreur de bonne foi de 1'im-
meubie grevg, ft molns qu'ii ne s'agisse de droits qui, d'aprts le Code civil ggalement,
produlsent des effets de nature rgelle mftme en 1'abscnce d'inscrlption au reglstre foncier.

Les dgbiteurs du failli sont tenus de s'annoncer sous les peines de droit dans le dglal
fixg pour les productions.

Ceux qui dgtlennent des biens du fallll, en qualltg de crgancicrs gaglstes ou ft quelque
tltrc que ce soit, sont tenus de les mettrc ft la disposition de l'office dans le dglai fixg pour
les productions, tous droits rgservgs, faute de quol lis encourront les peines prgvues par
la lot et seront dgchus de leur droit de prgfgrence, en cas d'omlsslon Inexcusable.

Les crgancicrs gaglstes et toutes les personncs qui dgtlennent des titres garantls par
une hypothftquo sur les Immeubles du failli sont tenus de remettre leurs titres ft l'office
dans le mgme dglal. Les codgbiteurs, cautions et autres garants du failli ont le droit
d'assister aux assemblges do crgancicrs.

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (706)

Failli: Besson Edouard, assureur-conseil, Rue Maturin-Cordier 5, ä
Lausanne.

Date du prononce: 17 juillet 1945.
Faiilite sommaire, article 231 LP.
D61ai pour les productions des cröances: 14 aoüt 1945.

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (707)

Failli: Marie Pierre, papeterie, Petit Chüne 32, ä Lausanne.
Date du prononc6: 17 juillet 1945.
Premiere assemble des cröanciers: jeudi 2 aoüt 1945, ä 14 heures, dans

une des salles du tribunal de district, Palais de justice de Montbenon, ä
Lausanne.

D61ai pour les productions: 25 aoüt 1945.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein La faiilite sera clöturge faute par les
Gläubiger die Durchführung des Konkurs- crganclers de rgclamer dans les dlx Jours
Verfahrens begehrt und für die Kosten l'appllcation de la proegdure en matigre
hinreichende Sicherheit leistet, wird das de faiilite et d'en avancer les frais.
Verfahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursami Flunlern-Zürich (704)
Ueber die

Gesellschaft Viribus, Genoasenschaft für
Siedelungsbau,

mit Sitz in Zürich 0, Winterthurerstrasse 28, ist durch Verfügung des
Konkur8richtera des Bezirksgerichtes Zürich vom 27. Juni 1945 der Kon-

Rgdaction et administration: Effingerstrasse 3 ä Berne. Tgiöphone numgro (031) 21660
En Suisse, les abonnements ne peuvent ätre pris qu'ä la poste. On est done prig de ne pas
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an 22 fr. 30; un semestre 12 fr. 30; un trimestre 6 fr. 30; deux mois 4 fr. 60 ; un mois 2 fr. 60;
gtranger: frais de port en plus — Prix du numgro 26 ct. — Rggie des annonces : Publicitas SA.
Tarif d'insertion: 20 ct. la llgne de colonne d'un mm ou son espace; gtranger: 26 cL

Prix d'abonnement annuel ä „La Vie geonomique" ou ä „La Vita economica" : 8 fr. 30.

kurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung des nämlichen Richter«
am 18. Juli 1945 mangels Aktiven wieder eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 6. August 1945 die Durchführung de«
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen Vorschus«
von Fr. 150 leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich-Altsladt (712)

Ueber Suter Josef Anton, geboren 1918, kaufmännischer
Angestellter, von Schwyz, wohnhaft in Zürich 1, Münstergasse 20, ist durch
Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 4. Juli 1945
der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung des nämlichen
Richters am 18. Juli 1945 mangels Aktiven wieder eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 4. August 1945 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen Bar-
vorschuss von Fr. 400 leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (708)

Failli: Matthey de l'Etang Marcel, tapis d'orient, Clos B6tizou C,
Bonne Espörance, ä Lausanne.

Date du prononcö: 17 juillet 1945.

Delai pour avancer les frais de fr. 800: 4 aoüt 1945.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(SchKG. 249—251) (LP. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte L'fttat de collocation, original ou rectlfiä
Kollokatlonsplan erwächst In Rechtskraft, passe en force, s'il n'est attaquä dans Jes

falls er nlebt binnen zehn Tagen vor dem dlx jours par une action intentfte devant
Konkursgerichte angefochten wird. le Juge qui a prononcö la faiilite.

Graduatoria
(L. E. F. 249—251.)

La graduatoria originale o rettificata diventa deflnitiva se non ft impugnata nel ter-
mine di dieei giornl eon un'azione promossa davantl al giudice che ha prominciato 11

fallimento.

Kt. Zürich Konkursaml Thalwil (7001)

Kollokationsplan, Inventar und Fristansetzung zur Stellung von Begehren um
Abtretung von Rechtsansprüchen gemäss Artikel 260 SchKG.

Im Konkurse über die Firma Burgherr & Co., Kommanditgesellschaft,
Fabrikation von und Handel mit Brennmaterialien, in RUschlikon, liegen

der Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigern beim obge-
nannten Konkursamt zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind innert 10 Tagen
von dieser Bekanntmachung an beim Einzelrichter im beschleunigten
Verfahren des Bezirksgerichtes Horgen mittels Klageschrift im Doppel anhängig
zu machen, ansonst der Plan als anerkannt betrachtet würde.

Sofern Gläubiger Abtretung von Rechtsansprüchen gemäss Artikel 260
SchKG. verlangen wollen, haben sie die bezüglichen Abtretungsbegehren bei
Vermeidung des Ausschlusses innert der oben bezeichneten lOtägigen Frist
beim Konkursamt Thalwil einzureichen.

Ct.Ticino Ufficio dei fallimenti, Lugano (705)

Falliment»: Ditta Pfiffer-Beretta-Piccoli Regina, in Lugano
(erboristeria).

Data del deposito presso l'Ufficio eseeuzioni e fallimenti di Lugano;
25 luglio 1945.

Termine per le opposizioni: entro 10 giorni.

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (709)

Failli: Yersin-Kraus Werner, commerjant, Chemin de Villard 21,
ä Lausanne.

Date du d6pöt: 25 juillet 1945.

Dölai pour intenter action en opposition et demander la cession des droits
de la masse, article 49 de l'ordonnance de 1911: 4 aoüt 1945; sinon, l'6tat
de collocation sera consid6r6 comme acceptA

L'inventaire est aussi d6pos6, article 82, § 2, de l'ordonnance de 1911.

Wldemrf des Konkurses — Revocation de la fallllta
(SchKG 195, 196, 317.) (L. P. 195, 196, 317.)

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (710)

Failli: Genton Roland, ä iJtusanne.
Date du jugement rövoquant la faiilite: 20 juillet 1945.
Le döbiteur .est röintögrö dans la libre disposition de ses biens.
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Nachlassverlräge — Concordais — Concordat!

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(SchKG 295, 296, 300.)

Sursis concordataire et appel aux cräanciers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den naehbenannten Schuldnern 1st eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Naehlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Les debiteurs ei-aprös ont obtenu un
sursis concordataire.

Les crcanciers sont invitds ä produire
leurs crcances aupr&s du commissaire dans
le delai fixä pour les productions, sous
peine d'fitre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Kt. Basel-Stadt Ziuilgerichl des Kantons Basel-Stadl- (711)

Schulduer: Zimmer uiann-Laubac her Kurt, Innere Margarethen¬
strasse 6, Inhaber der Firma «Kurt Zimmermann», Handel mit
Radioapparaten, radiotechnische Werkstätte, Klosterberg 19, iu Basel.

Tag der Bewilligung der Stundung: 20. Juli 1945.
Dauer der Stundung: 2 Monate.
Sachwalter: Vorsteher des Konkursamtes Basel-Stadt.
Eingabefrist: bis 14. August 1945.
Gläubigervensamnilung: Donnerstag den 6. September 1945, nachmittags

3 Uhr, im Geriehtshaus (Biiunileingassc 1, Parterre, Zimmer Nr. 7).
Frist zur Einsicht der Akten: während 10 Tagen, vom 27. August 1945 an,

auf dem Konkursamt iu Basel.

Nofstundung — Sursis extraordinaire

(Verordnung des BR. vom 24. Januar 1941 — Ordonnance du CF. du 24 janvier 1941)

Ct. de Fribourg Tribunal de la Sarine, Fribourg (713)

Prolongation de Sursis extraordinaire
Le president du Tribunal de la Sarinc a, par ordonnance du 23 juillet

1945. prolonge de trois mois, soit jusqu'au 23 octobre 1945, le sursis
extraordinaire accordö ä Grangier Arthur, vins et liqueurs, k Fribourg,
Rue de l'Aneienne-Pröfecturc 182.

Fribourg, le 24 juillet 1945. Le greffier:
Ziegenbalg, Substitut.

Handelsregister Registre du commerce - Registro di commercio

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern
21. Juli 1945. Vieh, Fleischwaren usw.

Bell A.-G., Zweigniederlassung iu Bern, Ankauf von Vieh, dessen
Verarbeitung und Handel mit den daraus sich ergebenden Produkten usw.
(SHAB. Nr. 167 vom 19. Juli 1944, Seite 1634), Aktiengesellschaft mit
Hauptsitz in Basel. In der Verwaltungsratssitzung vom 24. Mai 1945 wurdeu
ernannt die bisherigen Prokuristen Hermann Herzer, von Wuppenau
(Thurgau), in Basel, zum Direktor; Renö Traber, von Basel, in Ncu-
Allschwil, Gemeinde Allschwil, und Karl Waffenschmidt, von und in Basel,
zu Vizedirektoren; deren Unterschriften als Prokuristen sind erloschen.
Prokura wurde erteilt an Peter Miescher, von und in Basel. Alle zeichnen
zu zweien unter sich oder mit einem der übrigen Zcichnungsberechtigtcn.

21. Juli 1945.

Bau- & Wohngenossenschaft Wabersacker, in K ö n i z (SHAB. Nr. 82 vom
10. April 1945, Seite 809). Aus der Verwaltung sind ausgeschieden der
bisherige Präsident Karl Geissbühlcr sowie der bisherige Sekretär Ernst
Haudcnschild, deren Unterschriften erloschen sind. In der Generalversammlung

vom 3. Juli 1945 wurde gewählt der bisherige Vizepräsident Dr. phil.
Gerhard Staender zum Präsidenten. Ferner wurden gewählt: Hermann
Renggli, von Entlebnch. in Wabern, Gemeinde Köniz, als Vizepräsident;
Roland Merz, von Beinwil am See, in Köniz, als Kassier und Sekretär.
Präsident, Vizepräsident und Sekretär führen kollektiv zu zweien die
Unterschrift. Neues Domizil: bei Roland Merz, Stationsstrasse 31.

Bureau Burgdorf
19. Juli 1945.

Hans Bichsei, Neumühle A. G., in Gold bach i. E. (SHAB. Nr. 151 vom
1. Juli 1940). Andreas Meissner ist als Präsident des Vcrvvaltungs-
rates ausgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. An dessen Stelle wurde
das bisherige Mitglied Hans Bichsei gewählt; er führt wie bisher
Kollektivunterschrift

19. Juli 1945. Landwirtschaftliche Bedarfsartikel usw.
H. Röthlisberger, in Burgdorf (SHAB. Nr. 10 vom 14. Januar 1943).
Die Firma hat ihren Handel mit Sämereien, Gartenbedarfsartikcln und Dünger
aufgegeben. Sie betreibt nun den Handel mit landwirtschaftlichen Bedarfsartikeln

und landwirtschaftlichen Maschinen. Neues Geschäftslokal: Untere
Kirchbergstrassc 42.

Bureau de Courlelary
19 juillet 1945.

Sociötö d'habitation «Silvana», ä Tramclan-Dessus. Sous cette raison
sociale, il a et6 constitue une soeiöte cooperative ayant pour but: a) l'amölio-
ration des conditions de logeinent dans la loealitö; b) l'achat de terrains
et la construction de inaisons d'habitation repondant aux exigences modernes
de l'hygiöne et de l'eeonomie domestique; c) l'achat d'immeubles bätis;
d) le bail des logements aux personnes physiques inenibres de la societe,
au personnel de la «Fabrique d'horlogerie Silvana S. A.», ä Tramelan-
Dcssus, cnsuitc ä la population, ;i des conditions avantageuses. Les Statuts
portent la date du 11 juillet 1045. Le eapital soeial est divisd en parts
sociales de fr. 100. Les membres nc sont pas responsablcs des engagements
de la soei6t6. L'assemblöe generale est eonvoquöe par avis adressö ä chaquc
assoeie. Les publications de la soeiöte sont faites dans la Fcuille officiellc
Suisse du commerce. La soeiötö est administröe par un comite d'administration
composö de 3 ä 5 inenibres. La sociötö est engagöe par la signature collective

de deux administratcurs. Lc comite d'administration est composö de:
president: Arnold Lohner, de' Grindelwald, k Tramelan-Dessus; secretaire:
Willy Mader, de Neuenegg, k Tramelan-Dessus; mernbre: Armand Reber,
de Dicki (Berne), k Tramelan-Dessus. Rue Virgile Rossel 17.

21 juillet 1945.
Chocolats Camille Bloch, Societe anonyme, avec siöge ä, Courtelary
(FOSC. du 12 fövrier 1944, n° 36, page 359). La procuration conferöe ä Robert
Steinemann est radice.

21 juillet 1945.
Fondation Camille Bloch S.A., 4 Courtelary (FOSC. du 22 juillet 1943,
n° 168, page 1673). Par suite de depart, Robert Steinemann a cessö de faire
partie du comite de la fondation; sa signature est radiee. II est remplacö
eomme membre et secretaire de ce comitö par Marcel Esrin, de Zurich, k
Bienne. La fondation continue ix Itre engagöe par la signature collective
du president signant soit avec le secretaire, soit avcc un des meinbrcs
adjoints.

Bureau Langnau (Bezirk Signau)
21. Juli 1945.

Viehzuchtgenossenschaft Trub, in Trub (SHAB. Nr. 72 vom 26. März 1936,
Seite 750). Aus der Verwaltung ist der Präsident Hans Gerber ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erlosehen. An seiner Stelle wurde neu gewählt Ernst
Funkhäuser, des Daniel, von Trub, im Schweidboden, Trub. Präsident und
Sekretär zeiehnen kollektiv zu zweien.

Bureau de Moutier
19 juillet 1945.

Atelier Mdcanique Simon S.A., k Grandval. Suivant acte authentique
et Statuts du 2 juillet 1945, il a ötö constituö sous cctte raison sociale line
society anonyme ayant pour but l'exploitation d'un atelier mecanique, ainsi
que la fabrication, la reparation, la transformation, l'achat, la vente, la
representation de tons appareillages, pieces inecaniques et machines,
l'exploitation de tons brevets particulierement de ceux qui existent et con-
cernent, la fabrication de briquets automatiques. Le eapital social de
fr. 50 000 est divisö eil 50 actions de fr. 1000 chacunc, nominatives. Le
eapital social est entiörement libörö. La soeiötö a ponr objet la continuation
de la maison «Marthe Ruch», atelier mecanique 4 Grandval (pas inscrite),
qui a fait apport k la societe de tout son actif et passif scion bilan au
15 juin 1945, indique k Particle 8 des Statuts et accusant un actif de
fr. 60 500 (caisse, maehines et outillages, machines et apparcils en construction,

foumitures diverses, mobilier des ateliers et du bureau, dessins et
modeles, licence et modöle deposö, installations) et un passif de fr. 33 500
(creaneiers divers), soit un aetif net de fr. 27 000. Ledit apport a ötö aeeeptö
pour le prix de fr. 27 000 eontre remise k l'apporteuse de 27 actions nominatives

de fr. 1000 chacune, entiörement liböröes. La soeietö est mise et
subrogöe dans tous les droits et obligations de la maison «Marthe Rueh»
dont eile aura les profits et eharges. avec effet retroactif au 15 juin 1945.
Les 23 actions nominatives de fr. 1000 sont egalement enticremont liberties
par versements en cspeces. L'assemblee generale est convoquec par lettre
rccommandöe adressöe ä chaque actionnaire inscrit sur le registre des
actions et par une publication dans «Le Petit Jurassieu» ä Moutier. L'organe
de publicite de la societe est «Le Petit Jnrassien». Toutes les publications
exigees par la loi sont faites dans la Fcuille offieiellc suisse du eommercc.
La soeiete est administree par un conseil d'administration de 1 ä 5 membres.
Actuellement. le conseil d'administration est compost de: president: Fernand
Roquier, de Coreelles. commune de Coreelles-Cormondreehe, ä Montier;
vice-president: Henri Bassin, de Saules, ä Moutier; secretaire: Rent Chevalier,
de et ä Moutier; membre: Marthe Ruch, de Lützelfliih, k Grandval. La
sociötö est engagee par la signature collective ä deux des membres du
conseil d'administration.

Luzern — Lucerne — Lucerna

19. Juli 1945. Fleischwaren usw.
Bell A.G., Zweigniederlassung in Luzern (SHAB. Nr. 166 vom
18. Juli 1914, Seite 1622), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Basel. Zum
Direktor wurde ernannt Hermann Herzer, von Wuppenau (Thurgau), in
Basel; zu Vizedirektoren Rene Traber, von Basel, in Neu-AIlschwil,
Gemeinde Allschwil, und Karl Waffenschmidt, von und in Basel; ihre
Prokuren sind erloschen. Kollektivprokura wurde erteilt an Peter Miescher,
von und in Basel. Die Genannten zeiehnen zu zweien unter sich oder mit
einem der übrigen Zeiehnungsberechtigten.

20. Juli 1915.
Jüdische Gemeinde Luzern, in Luzern, Verein (SHAB. Nr. 56 vom
10. März 1942, Seite 554). Benjamin Weil ist aus dem Vorstand
ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. An seine Stelle wurde als
Vizepräsident in den Vorstand gewählt Gerson Roos, von und in Luzern.
Unterschrift führen Präsident oder Vizepräsident kollektiv mit Aktuar'
oder Kassier.

20. Juli 1945.
Pensions- und Brautausstattungsfond der Jüdischen Gemeinde Luzern, in °

Luzern, Stiftung (SIIAB. Nr. 80 vom 9. April 1942, Seite 806). Benjamin
Weil ist aus dem Stiftungsrat ausgeschieden und seine Unterschrift
erloschen. An seine Stelle wurde als Vizepräsident in den Sliftungsrat
gewählt Gerson Roos, von und in Luzern. Unterschrift führen Präsident
oder Vizepräsident kollektiv mit Aktuar oder Kassier.

21. Juli 1915. Alkoholfreies Restaurant usw.
Frau Gut-OetterU, in Reiden, alkoholfreies Restaurant, Ferienheim und
Pension (SHAB. Nr. 134 vom 12. Juni 1935, Seite 1489). Die'Firma ist
infolge Todes der Inhaberin erlosehen.

21. Juli 1945. Ferienheim, alkoholfreies Restaurant.
P. Sonderegger, in Reiden. Inhaberin der Firma ist Paulina Sondercggcr,
von Oberegg (Appenzell IRh.), in Reiden. Betrieb des Ferienheims Gut-
Oetterli» und alkoholfreies Restaurant.

21. Juli 1945.
Hotel Montana A.G., in Luzern (SHAB. Nr. 217 vom 15. September 1944,
Seite 2054). Hugo Präger ist aus dem Vcrwaltungsrat ausgeschieden und
seine Unterschrift erloschen.

Schwyz — Schwyz — Svltto
Berichtigung.

Darlehenskasse Iberg, in Oberiberg, Genossenschaft (SHAB. Nr. 160

vom 12. Juli 1945, Seite 1651). Die Firma lautet Darlehenskassavereln
Iberg.

21. Juli 1945.
Elektrizitätswerk Schwyz, in Schwyz, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 169

vom 21. Juli 1944, Seite 1650). Als weiteres Verwaltungsratsmitglied,
ohne Unterschrift, wurde Arthur Winiger, von Hohcnrain, in Zürich,
gewählt.
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21. Juli 1945. Gerberei.
R.Räber & Co., in Küssnaeht a. R., Gerberei (SHAB. Nr. 265 vom
11. November 1941, Seite 2263). Der Gesellschafter August Meier-Dober
hat seine Kommandite von Fr. 5000 auf Fr. 20 000, Hermann Trindler die

seinige von Fr. 5000 auf Fr. 25 000 erhöht. Die Erhöhung erfolgte durch
Bareinzahlung.

21. Juli 1945.
Grand Hotel Palace Axenfels, in Morschach (SHAB. Nr. 266 vom 12.
November 1936, Seite 2659). Heinrich Zust, Präsident, und Werner Locher
sind aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Ihre Unterschriften sind
erloschen. Es wurden gewählt: Alphons Schobinger, von und in Luzern, als
Präsident, und Charles Falck, von und in.Luzern, als Mitglied. Die
Verwaltungsratsmitglieder zeichnen zu zweien kollektiv.

21. Juli 1945. Hotel, Pension.
Bueler-Auf der Maur, in Brunnen, Gemeinde Ingenbohl, Parkhotel,
Hotel und Pension Goldener Adler und Adler (SHAB. Nr. 32 vom 9. Februar
1932, Seite 335). Die Firma wird infolge Verkaufs des Geschäftes gelöscht.
Aktiven und Passiven sind übergegangen auf die neue Firma «A. & A. Bue-
lcr », in Brunnen, Gemeinde Ingenbohl.

21. Juli ,1945. Hotel, Pension.
A. & A. Bueler, in Brunnen, Gemeinde Ingenbohl. Unter dieser Firma
sind Albertine Bueler und Anton Bueler, beide von Schwyz und Lachen
(Schwyz), in Schwyz, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am
1. Januar 1944 ihren Anfang nahm. Die Firma übernimmt Aktiven und
Passiven der erloschenen Firma «Bueler-Auf der Maur», in Brunnen,
Gemeinde Ingenbohl. Betrieb von Hotel und Pension Goldener Adler und
Adler.

21. Juli 1945.
Hüttengesellschatt Halten und Umgebung, in Pfäffikon, Gemeinde Freienbach

(SHAB. Nr. 186 vom 13. August 1942, Seite 1846). Aus dem
Vorstand ist Oswald Niederberger, Aktuar, ausgeschieden; seine Unterschrift
ist erloschen. An seine Stelle wurde Wendelin Kälin, von Einsiedeln, in
Pfäffikon, Gemeinde Frcicnbach, gewählt. Die Unterschrift führen Präsident,
Aktuar und Kassier zu zweien kollektiv.

21. Juli 1945.
Landw. Genossenschaft Pfäffikon (Schwyz), in Pfäffikon, Gemeinde
Freienbach. Unter diesem Namen besteht eine Genossenschaft. Sie

bezweckt die bestmögliche Verwertung der in Pfäffikon produzierten
Kuhmilch, Förderung der beruflichen Kenntnisse durch Veranstaltung von
Vorträgen und Kursen, die rationelle Versorgung von Pfäffikon mit Milch
und Milchprodukten und den Handel mit landwirtschaftlichen Produkten.
Die Statuten datieren vom 1. Mai 1945. Für die Verbindlichkeiten haftet
in erster Linie das Genossenschaftsvermögen. Reicht dieses nicht aus, so
haften die Genossenschaftsmitglieder insgesamt bis zu einem Betrage von
Fr. 50 000. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handclsamtsblatt.
Die Mitteilungen an die Genossenschafter erfolgen durch Anschlag am
Hüttenlokal oder durch Zirkular. Die Verwaltung besteht aus dem
Präsidenten, Vizepräsidenten, Aktuar, Kassier und 2 Beisitzern. Der Präsident
zeichnet mit dem Aktuar kollektiv. Julius Nötzli, von Freienbach, ist
Präsident; Engelbert Feusi, von Feusisberg, Aktuar; beide in Pfäffikon,
Gemeinde Freienbach.

21. Juli 1945. Viehhandel.
Meinrad Schuler, in Rothenthurm. Inhaber dieser Firma ist Meinrad
Schuler, von und in Rothenthurm. Viehhandel.

21. Juli 1945. Viehhandel, Landwirtschaft.
Jean Källn, in Einsiedeln. Inhaber dieser Firma ist Jean Kälin, von und
in Einsiedeln, Horgenberg. Viehhandel, Landwirtschaft.

Obwalden — Unterwald-Ie-haut — Unterwaiden alto
Berichtigung.

* Slpag» Gesellschaft zur Förderung des Exportes Aktiengesellschaft, in
Samen (SHAB. Nr. 163 vom 16. Juli 1945, Seite 1683). Das
zurückgetretene Mitglied des Verwaltungsrates heisst Max Fenner (nicht Renner).

Glarus — Glaris — Glarona
20. Juli 1945.

Baugenossenschaft Mltlödl, in Mitlödi. Unter dieser Firma besteht eine
Genossenschaft. Sie bezweckt die Erstellung billiger Ein- und Doppel-
einfainilicnwohnhäuser zur käuflichen Erwerbung durch ihre Mitglieder.
Die Statuten datieren vom 4. Juni 1945. Eine persönliche Haftbarkeit
der Mitglieder ist ausgeschlossen; für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft

haftet nur das Genossenschaftsvermögen. Die Einberufung der
Generalversammlung hat schriftlich zu erfolgen. Die Bekanntmachungen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt, Mitteilungen an die
Genossenschafter durch Brief oder mündlich. Ein Vorstand von 3 bis 7 Mitgliedern
bildet die Verwaltung. Die Genossensehaft wird vertreten durch die
Kollektivunterschrift des Präsidenten und des Aktuars. Rudolf Spfilti, von
Netstal, in Mitlödi, ist Präsident und Rechnungsführer; Willy Dussy, von
Basel, in Netstal, Vizepräsident und Aktuar. Das Geschäftsdomizil befindet
sich beim Präsidenten Rudolf Spälti.

20. Juli 1945. Immobilien, Beteiligungen usw.
PONTAG, in Glarus, Aktiengesellschaft, Erwerb, Verwaltung und Ver-
äusserung von Liegenschaften und anderen Vermögenswerten, Beteiligung
an andern Gesellschaften ähnlicher Art (SHAB. Nr. 304 vom 30. Dezember

1941, Seite 2663). Dr. rer. pol. Otto Aus der Au ist als Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde als einziges
Vcrwaltungsratsmitglied gewählt Otto Wirz, von und in Bern; er führt
Einzelunterschrift.

21. Juli 1945.
E. Hassler-Künzler, Tapezlerer-Melsler-Dekoraleur, vorm. Leuzlnger-Dänd-
Ilker, in Glarus. Inhaber der Firma ist Eduard Hassler-Künzler, von Chur,
in Glarus. Möbel- und Teppichverkaufsgeschäft, Innendekoration,
Polsterwerkstätte, Wohneinriehtungen, Uebernahme von Neubauten für Tapeten-
und Linoleumarbeiten. Hauptstrasse.

21. Juli 1945. Lehmfelder, Ziegel usw.
lncomatl-Brlckfleld A.G., in Glarus, Erwerbung und Ausbeutung der
Lehmfelderam Ineomatifluss bei Louren?o Marques (Ostküste von Afrika),
insbesondere Fabrikation und Verkauf von Backsteinen, Ziegeln und
ähnliehen Erzeugnissen, sowie zusammenhängende Geschäfte (SHAB.
Nr. 7 vom 10. Januar 1924, Seite 51). Aus dem Verwaltungsrat sind der

Präsident Georges Angst und das Mitglied Leo Otto Borner ausgeschieden j
die Unterschrift des Erstgenannten ist erloschen. Das Mitglied Adolph
Borner, von Rickenbach (Solothurn), in Wallenstadt, zeichnet wie bisher
einzeln.

21. Juli 1945. Metzgerei usw.
Jakob Spelch, in Matt, Metzgerei, Wirtschaft und Landwirtschaft (SHAB.
Nr. 59 vom 12. März 1914, Seite 418). Diese Firma ist infolge Verkaufs
des Geschäfts erloschen.

21. Juli 1945. Metzgerei, Gasthaus.
Jakob Spelch-Bäbler, in Matt. Inhaber der Firma ist Jakob Speich-Bäbler,
von und in Matt. Metzgerei und Gasthaus.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

21 juillet 1945. Buffet.
Charles Mayer-Gex, ä Fribourg, exploitation du buffet de la gare (FOSC.
du 28 mars 1934, n° 73, page 824). La raison est radiöe ensuite du deces du
titulaire.

Solotburn — Soleure — Soletta
Bureau Baisthal

10. Juli 1945. Chemisch-technische Produkte.
Schnyder, inOensingen, Handel mit chemisch-technischen Produkten ASO
(SHAB. Nr. 102 vom 3. Mai 1945, Seite 1005). Der Inhaber ändert die
Firma ab in W. Schnyder. Als Geschäftsnatur wird bezeichnet: Vertre»
tung der chemisch-technischen Produkte ASO.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä
16. Juli 1945. Chemische Produkte usw.

Sandoz A.G. (Sandoz S.'A.) (Sandoz Ltd.), bisher in Freiburg (SBAB.
Nr. 96 vom 26. April 1945, Seite 955). Die Gesellschaft hat ihren Sitz gemäss
Beschluss des Verwaltungsrates vom 16. Juli 1940 nach Basel verlegt.
Die ursprünglichen Statuten datieren vom 1. Januar 1895 und wurden
revidiert am: 1. November 1910, 23. April 1915, 11. April und 15. Juli 1916,
25. Januar und 23. September 1918, 2. Mai 1919, 18. Mai 1920, 30. Oktober
1928, 29. April 1929, 24. März und 5. Mai 1939. Die Gesellschaft hat zum
Zweck die Fabrikation und den Vertrieb von ehemisohen und
pharmazeutischen Produkten. Sie kann sich an anderen Unternehmungen
irgendwelcher Art beteiligen, solche gründen, übernehmen oder mit ihnen
fusionieren. Das volleinbezahlte Aktienkapital beträgt Fr. 10 000 000, eingeteilt
in 10 000 Namenaktien zu Fr. 1000. Die Publikationen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat der Gesellschaft besteht
aus mindestens sieben Mitgliedern. Mitglieder des Verwaltungsrates sind:
Dr. Auröle Sandoz, Präsident, von Le Loele und Les Ponts-de-Martel, in
Lausanne; Dr. Hans Leemann, Vizepräsident, Delegierter und Direktor, von
Meilen, in Arlesheim; Prof. Dr. Arthur Stell, Vizepräsident, Delegierter und
Direktor, von Schinznaeli-Dorf, in Arlesheim; Ernst Probst, Delegierter und
Direktor, von und in Basel; Dr. Richard Kern, von Bülaeh, in Freiburg;
Edouard Marcel Sandoz, von Le Locle und Les Ponts-de-Martel, in Lausanne;
Dr. Ernst Saxer, von und in Basel, und Dr. Arnold Steiner, von und in
Basel. Die Unterschrift zu zweien führen: die Verwaltungsratsmitglieder
Dr. Hans Leemann, Prof. Dr. Arthur Stoll und Ernst Probst; der Direktor
(Fritz Imhoff, von und in Basel; die stellvertretenden Direktoren Dr. Max
Fahrländer, von und in Riehen; Carl Jaeottet, von Neuenburg und Haute-
rive, in Basel; Dr. Alfred Rheiner, von St. Gallen, in Binningen; Prof. Dr.
Ernst Rothlin, von Lachen, in Basel, und Werner Stauffacher, von und in
Basel; die Vizedirektoren Dr. Max Brunner, von Ölten, in Basel; Dr. Ernst
Burekhardt, von und in Basel; Dr. Georges Thöodore Court, von L'Isle,
in Arlesheim; Dr. Alfons Helfenstein, von Neuenkireh, in Basel; Dr. Oscar
Kneeht, von Basel, in Binningen; Dr. Arthur Locher, von Herisau, in
Basel; Dr. Fritz Schmid, von und in Basel, und Dr. Eduard Wagner, von
Basel, in Arlesheim; die Prokuristen: Dr. Samuel vonAllmen, von Boude-
villiers und Lauterbrunnen, in Basel; Dr. Willem Bladergroen, von Basel,
in Binningen; Jean Bonnard, von Nyon und Arnez, in Arlesheim; Dr. Edmond
Du Bois, von Renan, Le Loele und La Chaux-de-Fonds, in Basel; Dr. Walter
Flügel, von Bern, in Basel; Charles Grisel, von Travers, in Basel; Hans
Grob, von Zürich, in Riehen; Dr. Karl Hauser, von Zürich, in Basel; Wilhelm
Hilfiker, von und in Basel; Dr. Valentin Kartasehoff, von und in Basel;
Ernst Kraft, von Brugg, in Arlesheim; Jan R. Krieger, von Winterthur, in
Riehen; Eugen Maier, von Beromünster, in Riehen; Ernst Meyer, von
Zürich, in Bottmingen; Kurt Milleeh, von und in Arlesheim; Georg Niederer,
von Speieher, in Basel; Dr. Edmond Rosselet, von Les Bayards, in Binningen;
Otto Ruggle, von Hauptwil, in Basel; Germain Sehaub, von Buus, in
Binningen; Dr. Ernst Schlager, von und in Basel; J. Friedrieh Sehmid, von
und in Riehen; Walter Schweizer, von Mogeisberg, in Riehen; Robert
Steinmann, von und in Basel; Johann Eduard Aenishänslin, von Ormalingen,
in Neu-Allsehwil, Gemeinde Allsehwil; Dr. Stephan Gadient, von Mastrils, in
Basel; Dr. Max Rohr, von Zürich, in Binningen; Dr. Hans Schuster, von
Regensberg, in Basel; Dr. Walter Wehrli, von Zürich, in Riehen; Wilhelm
Danzeisen, von Basel, in Neu-Allsehwil, Gemeinde Allsehwil; Hans Müller,
von und in Basel; Ernst Bossart, von .Gossau (St. Gallen), in Basel; Willy
Stahel, von Illnau, in Binningen; Dr. Erwin Beglinger, von Mollis, in Basel;
Siegfried Theodor Föllmi, von Feusisberg, in Basel; Dr. Walter Kussmaul,
von und in Basel; Dr. Hans Leuzinger, von Glarus, in Riehen; Dr. Alexandre
de Morsier, von Genf und Lausanne, in Basel; Charles Pedrazzini, von
Campo-Vallemaggia, in Basel; Dr. Walter Robert Schalch, von Schaffhausen,
in Basel; Dr. Otto Walker, von Winterthur, in Basel, und Fritz Zweifel,
von Winterthur, in Münchenstein. Liehtstrasse 35.

19. Juli 1945. Inkassobureau.
Gass & Co. in Liq., in Basel, Inkassobureau usw. (SHAB. Nr. 83 vom
11. April 1945, Seite 824). Ueber die Kommanditgesellschaft ist am 2. Juli
1945 der Konkurs erkannt worden. Die Gesellschaft ist aufgelöst.

19. Juli 1945.
WIR Wirtschaftsrtng-Genossenschaft, in Basel (SHAB. Nr. 145 vom
23. Juni 1944, Seite 1410). Aus der Verwaltung ist Eugen Schädler
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erlosehen. Das Verwaltungsmitglied
Max Schmidt, von und in Zürich, ist nun Präsident; er zeichnet zu zweien
mit dem Vizepräsidenten.

19. Juli 1945. Chemische Produkte usw.
Durand & Huguenln A. G., in Basel, Handel mit und Fabrikation von
chemischen Produkten und Farbstoffen (SHAB. Nr. 159 vom 10. Juli 1944,
Seite 1563). Aus dem Verwaltungsrat ist Walter Zwieky ausgeschieden.
Das bisherige Verwaltungsratsmitglied Fritz Imhoff wurde zum Vizepräsidenten

gewählt; er zeichnet zu zweien.
19. Juli 1945.

«Basler Woche» Verlags A.G., in Basel (SHAB. Nr. 153 vom 5. Juli 1943,
Seite 1541). An Walter Keller-Dritteubass, von Villigen, in Basel, wurde
Prokura ei teilt; er zeichnet zu zweien mit einem Verwaltungsratsmitglied.
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19. Juli 1945. Liegenschaften.
Riehentor A. G., in B a s e 1, An- und Verkauf, Ueberbauung und Verwaltung
von Liegenschaften (SHAB. Nr. 207 vom 4. September 1940, Seite 1600).
In der Generalversammlung vom 6. Juni 1945 ist das Aktienkapital erhöht
worden um Fr. 5000 auf Fr. 50 000 durch Ausgabe von 10 neuen Namenaktien

zu Fr. 500. Das voll liberierte Aktienkapital von Fr. 50 000 ist nun
eingeteilt in 45 Namenaktien zu Fr. 1000 und in 10 Namenaktien zu FrröOO.
Das Erhöhungskapital von Fr. 5000 wurde einbezahlt durch Verrechnung
der Forderung zweier Aktionäre an die Gesellschaft. Die Bekanntmachungen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die Statuten sind
entsprechend geändert worden. Die übrigen Aenderungen berühren die
publizierten Tatsachen nicht.

20. Juli 1945. Eisen und Metalle.
Küderli & Co. vorm. Baer & Co., Zweigniederlassung in Basel,
Handel mit Eisen und Metallen (SHAB. Nr. 111 vom 15. Mai 1945, Seite
1094), Kommanditgesellschaft mit Hauptsitz in Zürieh. Die Prokura des
Karl Christen für die Filiale Basel ist erlosehen.

20. Juli 1945.
Verband Schweiz. Konsumvereine [V. S. K.J (Union suisse des cooperatives
de consommation [U. S. C.]) (Unione svizzera delle cooperative di consumo
(U. S. C.]), Genossensehaftsverband in Basel (SHAB. Nr. 176 vom 29. Juli
1944, Seite 1715). An Otto Rüfenacht, von Walkringen, in Basel, wurde
Prokura erteilt. Er zeiehnet zu zweien. Die Prokura des Ernst Schmid ist
erlosehen.

20. Juli 1945. Kohlen.
Glohr & Cie. Basel, Zweigniederlassung in Basel, Kohlenhandlung

(SHAB. Nr. 295 vom 7. Dezember 1942, Seite 2981), Kommanditgesellschaft
mit Hauptsitz in Lausanne. Die Zweigniederlassung Basel wird infolge

Erlösehens der Hauptniederlassung von Amtes wegen gestrichen.
20. Juli 1945. Kolonialwaren.

Kräyer-Ramsperger Aetiengesellschaft, in Ba s e 1, Delikatessen- und
Kolonialwarengeschäft usw. (SHAB. Nr. 256 vom .31. Oktober 1944, Seite
2411). Die Prokura des Paul Strub ist erlosehen.

20. Juli 1945. Vertretungen.
W.Heim, in Basel, Vertretungen aller Art (SHAB. Nr. 170 vom 22. Juli
1944, Seite 1660). Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erlosehen.

21. Juli 1945. • Färberei usw.
A. Röthlisberger, in Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Arthur Röthlis-
berger, von und in Basel. Expressfärberei und chemisehe Waschanstalt.
Theaterstrasse 20.

Basel-Land — Bäle-Campagne — Basilea-Campagna
13. Juli 1945. Matratzen usw.

Pfatf & Isler G.m.b.H., in Therwil. Gemäss öffentlich beurkundetem
Errichtungsakt und Statuten vom 7. Juli 1945 besteht unter dieser Firma
eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung. Gegenstand des Unternehmens
ist die Fabrikation und der Vertrieb von Patentmatratzen, Couehes und
Schonern. Das Stammkapital beträgt Fr. 20 000. Gesellsehafter sind:
Walter Pfaff, von Basel, in Münchenstein, und Max Isler, von Wädenswil,
in Muttenz, mit einer Stammeinlage von je Fr. 10 000. Die Bekanntmachungen

erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Geschäftsführer sind
die beiden Gesellsehafter; sie zeichnen mit Einzelunterschrift. Geschäftslokal:

bei der Firma «Bettfedern-Manufaktur A.G. ».

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
21. Juli 1945.

« Mliopa » Spezlal-Kosmetik, H.A. Opitz & Co., in St.Gallen (SHAB.
Nr. 263 vom 11. November 1932, Seite 2581). Diese Kommanditgesellschaft
ist infolge Auflösung und Uebernahme der Aktiven und Passiven durch die
Firma «,Milopa' Spezial-Kosmetik, M.Opitz & Co.», in St.Gallen,
erloschen.

21. Juli 1945.
«Mliopa» Spezial-Kosmetik, M. Opitz & Co., in St.Gallen. Emilie,
genannt Mila Opitz-Altherr, Hans Albert Opitz und Wilhelm Friedrich
Opitz-Altherr, alle von Sehaffhausen, in St.Gallen, sind unter obiger
Firma eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welehe am 1. Januar 1945
ihren Anfang nahm und Aktiven und Passiven der erloschenen Firma
«.Milopa* Spezial-Kosmetik, H. A. Opitz & Co.», in St.Gallen, übernommen
hat. Unbeschränkt haftende Gesellschafterin ist mit Zustimmung des
Ehemannes Emilie, genannt Mila, Opitz-Altherr. Kommanditäre sind:
Hans Albert Opitz und Wilhelm Friedrich Opitz-Altherr mit einer Kom-
mandite von je Fr. 2000. Die Kommandite ist durch Verrechnung voll
liberiert. Die Firma erteilt Einzelprokura an Hans Albert Opitz, Komman-
ditär. Kosmetische Spezialitäten und Parfümerien. Geltenwilenslrasse 4/6.

21. Juli 1945. Wäsche usw.
Walter Wetzel, in Gossau, Wäschefabrikation und Berufskleiderfabrik
(SHAB. Nr. 224 vom 24. September 1932, Seite 2274). Diese Firma ist
infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

21. Juli 1945. Kurzwaren.
Anna Falch, in Rorschach, Kurzwaren en gros und Versandgeschäft
(SHAB. Nr. 239 vom 13. Oktober 1943, Seite 2292). Diese Firma ist infolge
Verkaufs des Geschäftes erloschen.

21. Juli 1945.
Alwin Kuhn, Bildhauer-Atelier, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma ist
Alwin Kuhn-Menegeat, von Rheineck, in St.Gallen. Erstellung von
Grabsteinen. Feldlistrasse 17.

21. Juli 1945.
Beda Zängeler, mech. Schreinerei, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma ist
Beda Zängeler, von Niederhelfcnsehwil, in St.Gallen. Meehanische Schreinerei.

Gartenstrasse 15.
21. Juli 1945. Gartenbau.

Ad. Grob-Looser, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma ist Adolf Grob,
von Kappel (St.Gallen), in St.Gallen. Die Firma erteilt Einzelprokura an
Rosa Grob-Looser, von Kappel (St.Gallen), in St.Gallen. Gartenbaugeschäft.

Jeremias-Gollhelfstrasse 13.
21. Juli 1945. Schweinehandel.

Brühwller Oskar, in Wil. Inhaber dieser Firma ist Oskar Brühwiler, von
Dussnang (Thurgau), in Breitenloo, Gemeinde Wil. Schweinehandel.
Breilenloo.

21. Juli 1945. Stickerei usw.
Klara Gmeiner, hi Kappel. Inhaberin dieser Firma ist Klara Gmeiner,
von Oesterreich, in Kappel (St.Gallen). Stickerei und Wollenhandel.
Hauptstraße.

21. Juli 1945. Kleider usw.
Hermann Stöckll, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma ist Hermann Stöckli,
von Hermetsehwil (Aargau), in St.Gallen. Handel mit Herren- und
Damenkleidern (Mass und Konfektion), Wäsche. Rosenbergstrasse 53.

" 21. Juli 1945. Essig.
Willi Rlekert, in Oberfahr, Gemeinde Au; Inhaber dieser Firma ist Willi
Riekert-Weiss, von Häggensehwil, in Oberfahr, Gemeinde Au. Die Firma
erteilt Einzelprokura an Frieda Riekert-Weiss, von Häggensehwil, in Oberfahr,

Gemeinde Au. Essig-Fabrikation. Haus Morgenstern.
21. Juli 1945.

Neue Weberei Arnegg A.G. Inh. Robert Saladin, in Arnegg, Gemeinde
Gossau (SHAB. Nr. 306 vomlS). Dezember 1914, Seite 2889). Die Firma
wird abgeändert in Weberei Robert Saladin.

21. Juli 1945.
Champignon-Kulturen A.-G. St.Gallen, in St.Gallen. Gemäss öffentlicher
Urkunde und Statuten vom 3. Mai 1945 besteht unter dieser Firma eine
Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Züehtung und den Verkauf von
Champignons sowie Fabrikation und Verkauf von Kunstdünger für
Champignon-Kulturen. Die Gesellschaft kann im In- und Ausland
Zweigniederlassungen erriehten und sich an ähnlichen Unternehmungen im In-
und Auslande beteiligen, solche erwerben, pachten, finanzieren oder mit
solchen fusionieren; sie kann auch Immobilien oder Immobilienrechte wie
auch Patente und Lizenzen erwerben oder veräussern, wie überhaupt alle
Geschäfte vornehmen, die mit dem Zweek der Gesellschaft im Zusammenhang

stehen oder in deren Interesse erscheinen. Das voll liberierte
Grundkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 50 auf den Namen lautende
Aktien zu Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt laut Kauf- undUcbernahme-
vertrag vom 2. Mai 1945 das bisher von den Gesellsehaftern Jörg Kuhn,
von St. Gallen, in Degersheim, und Max Meynadier, von und in Zürich,
unter der Firma « Champignon-Kulturen G.m.b.H.» in St.Gallen betriebene
Gesehäft gleichen Zweckes mit Aktiven und Passiven gemäss Uebernahme-
bilanz per 31. Dezember 1944, ergebend an Aktiven Fri 352 065.42 (Immobilien,

Kasse, Postscheck, Debitoren, Investierungen, Maschinen, Installationen,

Warenvorräte) und an Passiven Fr. 310 065.12 (diverse Kreditoren,
Grundpfandforderungen), so dass sich ein Akliven-Ueberschuss von
Fr. 42 000 ergibt, der beglichen wird durch Ucberlassung von je 21 Aktien
zu Fr. 1000 an die Sacheinleger. Fr. 8000 sind durch Bareinzahlung voll
liberiert. Die Gesellschaft tritt in alle Reehte und Pfliehten der bisherigen
Firma «Champignon-Kulturen G.m.b.H.» ein, rückwirkend mit Nutz- und
Schadenbeginn auf 1. Januar 1945. Einladungen und Mitteilungen an die
Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief, Bekanntmachungen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis
3 Mitgliedern. Ihm gehört an Jörg Kuhn, von St.Gallen, in Degersheim;
er führt Einzeluntersehrift. Max Meynadier, von und in Zürieh, und
Dr. Oskar Weinmann, von und in Zürieh, führen unter sieh
Kollektivunterschrift. Die Firma erteilt Einzelprokura an Witwe Emma Bergmann,
von Muri (Aargau), in St.Gallen. Geschäftslokal: St.Georgenstrasse 218.

21. Juli 1945.
Champignon-Kulturen G.m.b.H., in St.Gallen (SHAB. Nr. 9 vom 13.

Januar 1943, Seite 113). Laut öffentlicher Urkunde über die ausserordentliche
Gesellschaftsversammlung vom 8. Juni 1945 hat die Gesellschaft ihre
Auflösung beschlossen. Nachdem die Liquidation durchgeführt ist, wird
die Firma gelöscht. Aktiven und Passiven werden von der Firma «

Champignon-Kulturen A.-G. St.Gallen», in St.Gallen, übernommen.

21. Juli 1945. Förderung der Interessen der Mitglieder.
« Goratia » Eggersrlet, in Eggersriet, Genossensehaft (SHAB. Nr. 35 vom
1. Februar 1941, Seite 282). Der bisherige Aktuar August Riedener ist aus
dem Vorstand ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde
in den Vorstand und als Aktuar gewählt Fritz Graf, von Grub (Appenzell
ARh.), in Eggersriet. Präsident und Aktuar zeichnen kollektiv.

21. Juli 1945.
Albert Rauch, Möbel & Innenausbau, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma
ist Albert Rauch, von Oesterreich, in St.Gallen. Möbelsehreinerei und
Innenausbau. Burgstrasse 19.

Aargau — Argovie — Argovia
20. Juli 1945. Mechanische Werkstätte usw.

Gebr. Grell, "in Rheinfelden, meehanische Werkstätle, Autogarage,
Handel mit Automobilen, Taxameter (SHAB. Nr. 285 vom 5. Dezember
1934, Seite 3352). Diese Kollektivgesellschaft ist infolge Todes des Josef
Grell aufgelöst. Die Liquidation wird von den Gesellsehaftern Albert
Grell und Ernst Grell durchgeführt, welche für die aufgelöste Gesellschaft
weiterhin Einzeluntersehrift führen (Eintragung von Amtes wegen gemäss
Verfügung der kantonalen Aufsichtsbehörde vom 2. Juli 1945).

20. Juli 1945. Holzbau usw.
Uhlmann & Sohn, in Lenzburg. Unter dieser Firma sind Lina Uhlmann-
Härry, diese mit Zustimmung ihres Ehemannes, und Ernst Uhlmann Sohn,
beide von Trub, in Lenzburg, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welehe
am 1. Januar 1943 ihren Anfang nahm. Einzclprokura ist erteilt an Ernst
Uhlmann, Vater, von Trub, in Lenzburg. Holzbau, Zimmerei, Selircinerei,
Handel mit Holz sowie Herstellung von und Handel mit Ilolzwarcn.
Sägerciquartier.

20. Juli 1945.
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft Auenstein, in Auenstein
(SHAB. Nr. 124 vom 29. Mai 1941, Seite 1038). In der Generalversammlung
vom 21. April 1945 wurden neue, dem revidierten Obligationenreeht ange-
passte Statuten beschlossen. Gegenüber den früher veröffentlichten
Bestimmungen sind folgende Aenderungen hervorzüheben: Die Genossenschaft

bezweckt die Hebung der Wohlfahrt ihrer Mitglieder, die Förderung
der bäuerlichen Berufsbildung und die Ausbreitung und Vertiefung
genossenschaftlicher Gesinnung in der ländlichen Bevölkerung. Sie sucht ihren
Zweek insbesondere zu errciehen durch: a) Vermittlung von preiswürdigen
und guten Artikeln des land- und liauswirtschaftlichen Bedarfs; b)
möglichst vorteilhafte Verwertung von Erzeugnissen des landwirtschaftlichen
Betriebes; c) Veranstaltung von Kursen und Vorträgen; d) grundsätzliche
Unterstützung aller genossenschaftlichen Bestrebungen. Für die
Verbindlichkeiten der Genossenschaft haften die Mitglieder persönlich, solidarisch
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und unbeschränkt. Daneben besteht die bisherige unbeschränkte Nachseh uss-

pfIicht weiter. Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt und Mitteilungen an die Mitglieder durch Inserat im «Lenzburger

Bezirksanzeiger», in Lenzburg, oder durch den Wcibel. Der
Vorstand besteht aus dem Präsidenten, dem Vizepräsidenten, dem Aktuar und
einem bis drei Beisitzern.

20. Juli 1945. Küferci, Weinhandlung.
Herm.'Bopp, in Birmenstorf. Inhaber dieser Firma ist Hermann Bopp,
von und in Birmenstorf. Mechanische Küferci und Weinhandlung.

20. Juli 1945. Waschmaschinen.
Wegmann & Rymann, in Hunzensehwil, Waschmaschinenfabrik und
Apparatebau (SIIAB. Nr. 39 vom 17. Februar 1936, Seite 388). Diese Kol-
lektivgesellschaft hat sieh aufgelöst. Die Liquidation wird von den beiden
Gesellschaftern Roberl Wegmann und Alfred Rymann durchgeführt, welche
für die Firma Wegmann & Rymann In Liquidation Kollektivuntersehrift
führen. Ihre bisherigen Einzelunterschriften werden gelöscht.

20. Juli 1945. Maschinen, Apparate.
A. Rymann & Söhne, in Ilunzensch wil. Unter dieser Firma sind Alfred
Rymann, Richard Rymann, Ernst Rymann und Walter Rymann, alle
von Oberrohrdorf, in Hunzensehwil, eine Kollektivgesellsehaft eingegangen,
welche am 10. Juli 1915 ihren Anfang nahm. Alfred Rymann führt Ein-
zehiuleischrift. Die Gesellschafter Richard, Ernst und Walter Rymann
zeichnen je zu zweien kollektiv. Maschinenfabrik und Apparatebau. Fabrik-
slrasse 202.

Thurgau — Thurgovle — Turgovia
20. Juli 1945. Sägerei usw.

Haag & Burkart, in Krcuzlingen, Sägerei und Holzhandlung, aufgelöste
Kollektivgesellsehaft (SHAB. Nr. 50 vom l.März 1945, Seite 501). Durch
Verfügungen vom 22. Mai und 26. Juni 1945 hat das Bezirksgeriehts-
präsidium Krcuzlingen den Liquidator Emil Haag abberufen und an dessen
Stelle Ulrich Seiler, von Triboltingcn, in Krcuzlingen, als Liquidator mit
Einzelunterschrift ernannt. Die Zeiehnungsbefugnis des bisherigen Liquidators

ist erloschen. Schützenstrasse 2.
20. Juli 1945.

Dr. med. Fritz Rutlshauser, Nervenarzt, Ermatlngen, Aerztllches
Landerziehungshelm Villa Breitenstein, in Ermatingen (SHAB. Nr. 141 vom
20. Juni 1934, Seite 1692). Die Firma wird auf Begehren des Inhabers
gelöscht, nachdem der Betrieb nicht mehr zur Eintragung verpflichtet ist.
(Art. 54 HRcgV.)

20. Juli 1945. Wäsche usw.
Wwe. Clotllde Gorl, in Weinfelden. Inhaberin der Firma ist Witwe
Clotildc Gori, italienische Staatsangehörige, in Weinfelden. Vertrieb von
Wäsche und Bonnetcriewaren. Marktgasse 303.

20. Juli 1945. Autos, Pflüge usw.
Künzler & Germann, bisher in St.Gallen, Autorcparaturwerkstälte und
Handel mit Motorrädern (SIIAB. Nr. 75 vom 31. März 1943, Seite 727).
Der Sitz wurde nach Bisehofszell verlegt. Gesellsehafter sind Walter
Künzler, von St. Margrethen, und Fritz Germann, von Gottshaus, beide
nun in Bisehofszell. Einzelprokura ist erteilt an Maria Germann-Dalpez,
von Gottshaus, nun ebenfalls in Bischofszell. Jetzige Natur des Geschäftes
ist Autoreparaturwerkstätte und Vertretung von Bodenfräsen und Pflügen.
Sulgenstrasse 313, Nordgarage.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

7 juillet 1945.
Savoy Hotel Viager (Savoy Hoteilebendienst) (Savoy Hotel Life Service),
ä Lausanne. Suivant acte authentique et Statuts du 19 juin 1945, -il a
öle constitud sous eette raison sociale une societd anonyme ayant pour but
toutes les operations rentrant dans le cadre de l'industrie höteliere et de

l'cntretien viager. Elle peut, en particulier, acquerir et exploiter des hotels,
prendre des participations dans des entreprises hötclidres et organiser
des voyages et sdjours. La sociale procure, dans ses immeubles ou dans les
hotels affilies ä son organisation, l'cntretien total ou partiel, temporaire
ou viager, des personnes qui desirent s'assurer des prestations et prend
toutes mesurcs pour couvrir ses engagements. Le capital social est de

fr. 200 000, divise en 200 actions nominatives de fr. 1000 ehaeune, entiere-
nienl liberies en espeees. Les publications ont lieu dans la Fcuille officielle
suisse du commerce. Les aetionnaires sont convoques par avis personnels.
Le eonseil d'administration se compose d'un ou de plusieurs membres.
II se compose de: Frdderic Savary, de Payerne, ddsignd president; Adolphe
Ha:bcrli et Rcnö Haeberli, les deux de Münchenbuchsee (Berne); tous ä
Lausanne. La socidtd est engagde par la signature individuelle des adminis-
trateurs. Bureau: Avenue d'Ouehy 40, dans ses locaux.

19 juillet 1945.
Fonds de prdvoyance de O. Burgl & Cle, socidtd anonyme, ä Lausanne,
fondation FOSC. du 22 mai 1943). Suivant procds-vcrbal authentique du
7 juillet 1945, les Statuts ont dtd modifies avec I'assentiment de I'autorite
de surveillance (decision du 21 juin 1945). La modification n'est pas somnise
ä publication.

21 juillet 1945. Objets en ceramique, etc.
Jean Montandon S.A. (Jean Montandon A.G.) (John Montandon Ltd.),
ä Lausanne. Suivant acte authentique et Statuts du 2 juillet 1945, il
a die eonstitue sous cette raison sociale une soeidld anonyme ayant pour
but la fabrication d'objets en ceramique ou en toute autre matidre plastique
ou en metal, notammcnt d'objets d'art d'utilitd domestique ou servant
k la publicitd. La societd anonyme s'occupe de la vente de ces produits
ou du commerce d'objets semblables. Elle peut entreprendre la production,
l'aehat et la vente d'autres objets sur ddeision de son conseil d'administration.

La soeidte peut acquerir des immeubles et erder des succursales. Elle
reprend, suivant convention du 13 juin 1945 anuexde k l'acte eonstitutif,
de la maison « Jean Montandon », ä Lausanne, des actifs pour un montant
total de fr. 80 961.68 et des passifs pour un montant total de fr. 80 961.68;
aueuu prix n'est payd pour cette reprise. Le capital est de fr.^50 000, divisd
en 100 actions au porteur de fr. 500, entidrement libdrdes en espdees. Les
publications ont lieu dans la Feuille officielle suisse du commerce. Les
aetionnaires sont convoquds par lettre recommandde ou par avis contre
rdedpissd, si les propridtaires des aetjons sont connus du conseil d'administration,

sinon par avis insdrd dans l'organe officiel de publication. Le con¬

seil d'administration se compose de 1 k 5 membres. Est nomme comme
seul administrateur avee signature individuelle Adolphe Voegelin, de et
ä Riehen. Jean Montandon, du Loele et La Brcvine, ä Lausanne, est nommd
directeur et signe eolleetivement avee le ou les administrateurs. Bureau;
Route de Gendve 91, dans les locaux de la societe.

21 juillet 1915. Ceramique.
Jean Montandon, ä Lausanne, edramique d'art (FOSC. du 16 decembre
1913). La raison est radide ensuite de remise de commerce. L'actif et le
passif sont repris par Ia socidtd anonyme « Jean Montandon S.A.», ä
Lausanne.

21 juillet 1945. Immeubles.
Le Faisceau S.A., ä Lausanne, affaires immobilidres, socidtd anonyme
(FOSC. du 22 juin 1945, page 1450). Aram Iynedjian, d'Armdnie, ä Lau*
sänne, est iiommd fondd de pouvoir avec signature individuelle.

Bureau de Morges
21 juillet 1945. Auberge.

Fritz Arn, ä Etoy. Le ehef de la maison est Fritz Arn, de Wangenried
(Berne), ä Etoy. Exploitation de l'Auberge Communale.

Bureau de Veveg
12 juillet 1945. Articles de librairie, tableaux, etc.

H. Münzhuber, ä Tcrritet, Les Planches. Le ehef de la maison est Her*
mann Münzhuber, fils d'Alfons, de St. Ursen (Fribourg), ä Territet-Mon«
treux, Les Planehes. Commerce en gros d'articles de librairie, tableaux
et tout ce qui se rapporte ä la branche d'affaires. Mont-Fleuri.

Genf — Gendve — Ginevra

19 juillet 1945. Journaux, livres, etc.
Zeluck&Cle, ä Gcneve. Sous cette raison sociale, Oreste Zeluek et Helene
Zeluck, tous deux de nationalitd francaise, k Paris; Gaslon-Andrd Villard,
de Dahlens (Vaud), ä Geneve, separe de biens d'Angele-Henriette, nee
Ceeehctti, et Maurice-Emile Aesehimann, de Lützelflüh (Berne), ä Lausanne,
ont constitud une societe en nom eollectif qui a commence le 1er juillet 1915.

Importation et exportation de journaux et de livres; achat et vente d'im«
primes, livres et brochures. Rue du Jeu de I'Arc 7.

19 juillet 1945.
A. et G.Vlllard, Imprlmerle Centrale, ä Geneve, imprimerie typographique,
societd en nom eollectif (FOSC. du 4 novembre 1936, page 2598). La societe
est dissoute ä dater du 30 juin 1945. Sa liquidation dtant terminde, cette
raison sociale est radiee.

19 juillet 1945.
Mme A.Villard, Imprimerie Centrale, ä Gendve. Le chef de la maison est

Angele-Hcnriette Villard, nde Cecchetti, de Dahlens (Vaud), ä Geneve,
dpouse sdparee de biens et düment autorisde de Gaston-Andrd Villard.
Procuration individuelle est conferde k Gaston-Andre Villard, de Dahlens
(Vaud), ä Gcneve, epoux de la titulaire. Imprimerie typographique. Ruc
du Jeu de l'Arc 7.

19 juillet 1945. Atelier de vulcanisation, etc.
Sartori, ä Geneve. Le ehef de la maison est Cldment-Romano-Giulio
Sarlori, de et ä Gendve. Atelier de vulcanisation et commerce de caoutchouc
et fournitures industrielles. Rue du Prince 7.

19 juillet 1945. Bijouterie et joaillerie.
Maurice Reinhard, ä Gendve. Le chef de la maison est Maurice Reinhard,
de La Coudre (Neuehätel), ä Geneve, marid k Emilie-Isaline-Alice, nee
Lizon au Cire, sous le regime de la separation de biens avec constitution
de dot. Fabrication de bijouterie et joaillerie. Rue de la Rötisserie 17.

19 juillet 1915. Denrees eoloniales.
Witz & Neuffer, ä Gendve. Sous cette raison sociale, Louis-Henri Witz,
d'Erlach (Berne), ä Gendve, sdpard de biens de Madeleine, nde Sandoz-
Othenin, et Maurice-Alfred Neuffer, de Montherod (Vaud), au Grand-
Lancy, commune de Lancy, ont constitud une socidtd en nom eollectif
qui a commence le 15 juillet 1945. Importation et vente de denrdes eoloniales
et matieres premidres pour l'industrie. Rue du Rhone 57.

19 juillet 1945. Vins et spiritueux.
Raoul Odler, ä Gcneve, commerce de vins et spiritueux (FOSC. du
7 juillet 1945, page 1612). Le titulaire Raoul-Rend Odier et son epouse,
Yvette-Marie, nee Richard, ont adoptd par eontrat le regime de la separation

de biens.
19 juillet 1915. Librairie.

H. Robert, ä Gcneve, librairie (FOSC. du 6 fdvrier 1891, page 102). La
raison est radiee par suite du ddeds du titulaire, survenu le 10 mars 1945.
L'actif et le passif sont repris par la maison «Librairie H. Robert, Paul
Robert, succ.», ä Gendve, ci-aprds inserite.

19 juillet 4915.
Librairie H. Robert, Paul Robert succ., ä Geneve. Le ehef de la maison
est Paul-Albert Robert, de et k Geneve, separd de biens de Frauees-Ismay,
nee Roget. La maison reprend l'actif et le passif de la maison * II. Robert»,
ä Geneve, radiee. Librairie. Place de la Petite-Fusterie 2.

19 juillet 1945.
Garage Place Claparede S.A., ä,Geneve (FOSC. du 24 mai 1914. page 1172).
Marcel Fleury, de et k Geneve, a ete nomme membre du eonseil d'administration

et administrateur-ddldgue, avee signature individuelle.
19 juillet 1945.

Socidtd Immobilere rue du Marchd N« 16, ä Geneve, societe anonyme
(FOSC. du 16 mars 1945, page 616). Nouvelle adresse de la societe:
Boulevard Gcorgcs-Favon 6, rdgie Barde, Beraud et Brudcrlein.

19 juillet 1945.
Socidtd Immobilere rue des Grottes N» 11, ä Gendve, societe anonyme
(FOSC. du 28 juillet 1913, page 172S). Armand Gonsetli, de Gessenay
(Berne), ä Gcneve, a ete nommd unique administrateur; il signe individiielle-
ment. L'administrateur Jean-Marie Bommcr a ddmissionne; ses pouvoirs
sont öteints. Nouvelle adresse de la soeidte: Place Longemalle 14, regie
Marcel-R. Linger.

19 juillet 1945. Appareils et installations techniques.
Mho A.G., ä Geneve, appareils et installations techniques (FOSC. du
29 janvier 1945, page 241). Hermann Neidhart (inserit jusqu'ici comme
fondd de pouvoir) a dtd nommd directeur. II continue, en cettc nouvelle
qualitd, ä engager la socidtd par sa signature individuelle.
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Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Bnndesrrtsbeschlnss
Aber die Allgemeinverbindlicherklärung von Mindestlöhnen

in der Wäsche- und Damenkonfektions-Heimarbeit

(Vom 26, Juni 1945)

Der schweizerische Bundesrat, nach Prüfung des Antrages des Schweizerischen
Verbandes der Konfektions- und Wäsche-Industrie, des Heimarbeiterverbandes der
Konfektions- und Wäsche-Industrie (Organisation des Verbandes der Beklcidungs-,
Leder- und Ausrüstungsarbeiter der Schweiz), des Schweizerischen Verbandes christlicher
Textil- und Bekleidungsarbeiter, des Schweizerischen Verbandes evangelischer Arbeiter
und Angestellter sowie des Landesverbandes freier Schweizer Arbeiter, wonach die zwischen
ihnen am 25.0ktober 1944 abgeschlossene Vereinbarung über die Mindestlöhne in der
Wäsche- und Damenkonfektions-Heimarbeit als allgemeinverbindliche Regelung zu
erklären sei, gestützt auf Artikel 12 bis 14 des Bundesgesetzes vom 12. Dezember 1940
über die Heimarbeit, beschliesst:

Art. 1. Von der Vereinbarung vom 25.0ktober 1944 über die Mindestiöhne In der
Wäsche- und Damenkonfcktions-Heimarbeit werden folgende Bestimmungen zur
allgemeinverbindlichen Regelung erklärt:

Ziffer 1. 1 Der Arbeitgeber verpflichtet sich, dem Heimarbeiter einen Lohn
zu entrichten, der bei mittlerer Leistung, auf die Stunde berechnet, folgenden
Mindestansätzcu entspricht:
a) Damen- und Herrenwäsche, Schürzen und Berufskieider 75 Rp.
b) Damen- und Kindcrkleider, Blusen, Jupes, Morgenröcke

und Regenmäntel 90 Rp.
c) Damenmäntel 100 Rp.

2 Als mittlere Leistung gilt diejenige, die von einem gut eingearbeiteten
Heimarbeiter von durchschnittlicher Leistungsfähigkeit und Geschicklichkeit erzielt
werden kann. Bei Näharbeiten, die normalerweise mit der Maschine ausgeführt
werden, gilt als Grundlage der Lohnbemessung die Verwendung einer üblichen
Nähmaschine mit Motorantrieb.

3 Im Mindestlohnansatz ist eine Ferggerprovision niebt inbegriffen.
Ziffer 2. 1 Die Auslagen für Nähfaden und elektrische Kraft gehen zu Lasten

des Heimarbeiters. Sofern der Nähfaden vom Arbeitgeber geliefert wird, ist er
dem Heimarbeiter zum Selbstkostenpreis abzugeben.

3 Portospesen gehen für den Fall, dass der Heimarbeiter nicht am Orte des
Arbeitgebers wohnt, zu Lasten des jeweiligen Absenders. Mehrkosten für Express-
und Eilgutsendungen gehen in allen Fällen zu Lasten des Arbeitgebers.

Ziffer 3. 1 Der Arbeitgeber hat eine Aufstellung über die Stücklöhne anzulegen,
aus der auch hervorgeht, welche Arbeitszeit ihnen zugrunde gelegt wurde.

2 Die Unterlagen für Stücklohnberechnungen sind vom Arbeitgeber auf
Verlangen dem Heimarbeiter zur Einsicht vorzulegen.

3 Ergeben sich über die Angemessenheit der Stücklohnansätze Zweifel, so hat
eine von den vertragsebiiessenden Verbänden eingesetzte paritätische Kommission
auf Ansuchen hin die Berechnungen des Arbeitgebers über den normalen Arbeitszeitaufwand

für einzelne Artikel oder TeilVerrichtungen zu überprüfen und gegebenenfalls
die Stücklöhne entsprechend festzusetzen. Die Kommission besteht aus einem

neutralen Vorsitzenden sowie aus mindestens zwei Vertretern der Arbeitgeber
einerseits und der Arbeitnehmer anderseits.

Ziffer 4. * Die Ferggerprovision beträgt mindestens 10% der Lohnsumme
und ist vom Arbeitgeber zu tragen.

2 Heimarbeiter, die Hilfskräfte bei sich beschäftigen, haben keinen Anspruch
auf diese Provision. ' 1

Ziffer 5. Auf die in Ziffer 1 vorgeschriebenen Mindestlohnansätze haben auch
die Hilfskräfte Anspruch, die der Heimarbeiter bei sich beschäftigt. Heimarbeiter,
die nicht mehr als fünf Hilfskräfte beschäftigen, können indessen an diesen Mlndest-
lobnansätzen einen Abzug von höchstens 20% vornehmen, wobei aber jeder weitere
Abzug für Nähfaden usw. unzulässig ist.

Ziffer 6. Der Arbeitgeber, der bis jetzt höhere Löhne als die dureb die Ziffern 1

und 5 angesetzten Mindestlöhne bezahlt hat, darf, solange die in Ziffer 1 festgesetzten
Mindestlöhne unverändert bleiben, keine Lohnreduktion ohne Einwilligung der
paritätischen Kommission vornehmen.

Ziffer 7. Die in dieser Vereinbarung festgesetzten Mindestiöhne gelten
sinngemäss auch für Betriebe, die unter wirtschaftlich ähnlichen Bedingungen wie
Heimarbeiter tätig sind und mit solchen in Konkurrenz treten.

Ziffer 8. Kombinierte Arbeitsvergebungen (sogenannte Umlagen), weiche
im einzelnen Löhne ergeben würden, die unter den hier bezeichneten Ansätzen
liegen, dürfen nicht vorgenommen werden.

Ziffer 9. Die von den vertragschliessenden Verbänden eingesetzte paritätische
Kommission kann Kontrollen über die Einhaltung der allgemeinverbindlich erklärten
Regelung durchführen.

Art. 2. 1 Der Bundesratsbeschluss gilt für das ganze Gebiet der schweizerischen
Eidgenossenschaft.

2 Er erstreckt sich auf sämtliche Verrichtungen der Wäsche- und Damenkonfektions-
Heimarbeit. Stickereiarbeiten werden davon nicht erfasst.

Art. 3. Kommt ein Arbeitgeber bzw. Heimarbeiter den Vorschriften dieses Beschlusses
nicht nach, so haben die zuständigen kantonalen Vollzugsorgane ihm eine Frist zur Zahlung
der Lohndifferenzen anzusetzen (Art. 17 und 20, Abs. 1, Lit. a und b, des Heimarbeitsgesetzes).

Erfolgt die Zahlung nicht rechtzeitig, so ist Strafanzeige zu erstatten.
Art. 4. Nlchtmitgliedcr der vertragschliessenden Verbände hahen gegen die

Massnahmen der paritätischen Kommission ein Beschwerderecht an das Bundesamt für
Industrie, Gewerbe und Arbeit.

Art. If. Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdcpartcment ist befugt, gestützt auf
Artikel 25 der Volizugsverordnung zum Bundesgesetz über die Heimarbeit ausnahmsweise
geringfügige Abweichungen von den obigen Bestimmungen zuzulassen.

Art. 6. Der Beschluss tritt mit dessen amtlicher Veröffentlichung in Kraft und
gilt unter dem Vorbehalt vorheriger Abänderung bis zum 31. Dezember 1946. (AA. 121)

Bern, den 26. Juni 1945. *

Im Namen des sehwelzerlselien Bundesrates,
der Bundespräsident: Ed. v. Steiger;

der Vizekanzler: Ch. Oser.

Arrßtö da Conseii födöral
conförant force obiigatoire gßnßraie ä des saiaires minimnms ponr ies

travanx de lingerie et de confection ponr dames donnös ä faire ä domicile

(Du 26 juin 1945)

Le Conseii fAdArai suisse, vu la demande de l'Association suissc des fabricants de
confection et de lingerie, de l'Association des ouvriers ä domicile dans l'industric de la
confection et de la lingerie (sous-groupement de la FAdAratlon suisse des ouvriers du
vAtement, du cuir et de l'Aquipement), de la FAdAration chrAtlennc suisse des travailieurs
du textile et du vAtement, de l'Association suisse des ouvriers et empioyAs protestants et
de l'Unlon suisse des syndicats autonomes tendantc ä ce que force obiigatoire gAnArnie
soit donnAc ä ia convention concluc entre eiles le 25 octobre 1944 concernant ies saiaires
minimums ä payer pour ies travaux de lingerie et de confection pour dames exAcutAs ä

domicile; vu ies articles 12 ä 14 de ia ioi fAdAralc du 12 dAcembre 1940 sur le travail ä

domicile, arröte:

Article premier. Force obiigatoire gAnAraie est donnAe aux clauses suivantes de ia
Convention du 25 octobre 1944 concernant ies saiaires minimums A payer pour ies
travaux de lingerie et de confection pour dames exAcutAs A domicile:

Art. 1". 1 L'empioyeur s'engage A payer A i'ouvrier A domicile de rende-
ment moyen un salaire qui, caiculA A i'heure, corresponde aux taux minimums ci-
aprAs:

a) Lingerie pour dames et pour messieurs, tabliers et vAtemcnts de travail 75 ct.
b) VAtements de dames et d'enfants, blouses, jupes, peignoirs et manteaux

de pluie 90 ct.
o) Manteaux de dames 100 ct.

2 Par rcndeinent moyen on eutend cclui que peut fournir uu ouvrier A domicile
bien exercA, de capacitA et d'habiietc moyennes. Pour les travaux de couture qui
se font normaieinent A ia machine, I'ouvrier est ccnsA employer une machine A coudre
usuelle mue par un moteur.

3 Les taux de salaire minimums cl-dcssus ne coinprennent aueuae commission
de sous-traitant.

Art. 2. 1 Les dAbours pour fil A coudre et Anergie Aiectrique sout A la charge de
I'ouvrier. Lorsque le fil est fourni par l'empioyeur, il doit ötre facturA A i'ouvrier au

prix coütaut.
2 Si I'ouvrier.n'habite pas la niAme localitA que l'empioyeur, les frais de port

incombcnt A i'expAditeur. Le surcrolt de frais pour envois par cxprAs et envois en
grande vitesse sont dans tous les cas A la charge de l'empioyeur.

Art. 3. 1 L'empioyeur est tenu de dresser un Atat justificatif des saiaires ä la
piAce, oü figure la durAe du travail prise pour base du caicul.

2 Sur demande de i'ouvrier, l'empioyeur devra iui connnuniquer les AlAments dn
caicul des salnires A la piAce.

3 Si des doutes s'AlAvent quant A la fixation correcte des saiaires A la piAce,
une commission paritaire instituAo par les associations contrnctantes examinera, sur
demande, ies calcuis de l'empioyeur concernant la durAe normale du travail nAccs-
saire pour confectionner tel article ou pour exAcutcr telle opAration, et eile fixer», le
cas AchAant, ies saiaires A la piAce en consAquence. La commission se compose d'un
president neutre ct d'au mollis deux reprAsentants des cmployeurs d'une part et des
ouvriers d'autre part.

Art. 4.1 La commission du sous-traitant est dans tous les ens de 10% des saiaires
au moins, A la charge de l'empioyeur.

2 L'ouvrier A domicile qui occupe des auxiiiaires n'a droit A aucune commission
de sous-traitant.

Art. 5. Les auxiiiaires occupAs par i'ouvrier A domicile out droit eux aussi aux
taux minimums fixAs A i'articie premier. L'ouvrier A domicile qui n'occupe pas plus
dc 5 auxiiiaires peut cependant faire sur ces taux un retranchement de 20% au
plus, mais toute dAduction pour fii A coudre, etc., est aiors inadmissible.

Art. 6. L'empioyeur qui payait jusqu'ici des saiaires plus AlevAs que ceux qui
correspondent aux taux minimums ci-dessus ne peut pas, tant que ceux-ci ne su-
bissent pas dc changement, ies rAduire sans l'assentiment de la commission paritaire.

Art. 7. Les taux minimums fixAs par la prAsente convention sont applicables
Agaiement par anaiogie aux Atablissements de la hranche qui travaillent dans des
conditions Aconomiques semblables A celles des ouvriers A domicile et sont en concurrence

avec ces derniers.
Art. 8. Ii est interdit de rApartir le travail de telle maniArc qu'ii en rAsuite des

saiaires infArieurs A ceux qui correspondent A ('application des taux fixAs ci-dessus.

Art. 9. La commission paritaire instituAe par les groupements contractants peut
cxercer un contrüie pour voir si les clauses auxqucjies force obiigatoire gAnAraie
a AtA donnAe s'observent.

Art. 2.1 Le prAsent arrAtA s'applique A i'cnscmblc du tcrritoire suisse.
2 II s'applique A tous les travaux de lingerie et de confection pour dames doimAs A

faire A domicile. Les travaux de broderie en sont exceptAs.

Art 3. Si un employcur ou ouvrier A domicile n'observc pas les prescriptions du
prAsent arrAtA, 1'autoritA cantonale chargAe de 1'cxAcutlon iui impartit un dAlai pour payer
le redü (art. 17 et art. 20, 1" alinAa, lettres a et b, de la loi sur le travail A domicile).
A dAfaut dc paicinent dans ce dAlai, poursuite pAnalc sera requise.

Art. 4. Les personnes qui ne font pas partie des groupements contractants pcuvent
former rccours contre les mesures dc ia commission paritaire devant l'Office fAdArai
de i'industrie, des arts et mAtiers et du travail.

Art. 5. En vertu de i'articie 25 du rAglement portant exAcution de ia loi fAdArale
sur ie travail A domicile, ie DApartement fAdArai de l'Aconomic publique a la facuitA de
permettre de iAgArcs dArogations aux dispositions ci-dessus.

Art. 0. Le prAsent arrAtA entrera en vigueur ie jour oü ii sera publiA; ii s'appliquera
jusqu'au 31 dAcembre 1946, sauf modification dAcidAe dans i'entrc-temps.

Berne, le 26 juin 1945.
Au nom du Conseii fAdArai suisse,

le prAsident de la ConfAdAration: Ed.de Steiger,
ie vice-chauceiier: Ch. Oser.

Decreto del Conslglio föderale
che conferisce carattere obbiigatorio generale ai safari minimi per 1 iavori

dl btancheria e confezione da donna esegniti a domicliio

(Del 26 giugno 1945)

11 Consiglio federale svizzero, vista la domanda dell'Associazione svizzera del fab-
bricanti di artlcoll di confezione e di blancheria, dell'Associazione degii operai a domlciiio
dell'industria dciia confezione e della blancheria (sottogruppo della Fcderazlone svizzera
degii operai dell'abblgliamento, del cuoio e dell'cquipaggiamento), della Fcderazlone
svizzera degii operai crlstiano social! c del ramo tessiie c abbigllamcnto, dell'Associazione
svizzera degii operai c impiegatl evangelic! e dcii'Unione svizzera del sindacati autonorol
lntcsa ad ottenere che sia conferito carattere obbiigatorio generale aii'accordo conchluso
11 25 ottobre 1944 concernente i salari minimi per i iavori di blancheria c confezione
da donna csegulti a domicliio; vistl gli articoli da 12 a 14 della legge federale del
12 dicembre 1940 sul lavoro a domicliio, decreta:

Art. 1. E conferito carattere obbiigatorio generale alle segucnti ciausole deli'accordo
del 25 ottobre 1944 concernente i salari minimi per 1 Iavori dl biancheria e confezione
da donna eseguitl a domicliio:

Art. 1. 1 I datori di iavoro si obbligano di corrispondcre agii operai a domicliio
una paga che, in caso di produttivitä media, corrisponda ai seguentl salari minimi
orari:

a) Biancheria da uomo e da donna, grembiail e abiti professlonaii 75 cent.
b) Abiti da donna c per bambini, camicette, sottane, vestaglie e

impermeabiii 90 cent.
c) Mantelli da donna 100 cent.

2 Si considera come produttivitä media ii iavoro ch'A iecito attendcrsi da un
operaio a domicliio ben csercitato, di capacitä e abilitA media. Per i iavori di cucitura
fatti comuncmcnte a macchina, A stato supposto, per la fissazlone del salario, che
l'operaio abbla adopcrato una macchina da cucirc usuale azionata da un motore.

3 Nel salario nilnlmo non A compresa una prowiglone per l'intennedlario.
Art. 2. 1 Le spese per il filo da cucire ed il consumo d'energia elettrica vanno a

carico dell'operalo a domlciiio. Se il fiio A fornito dal datore di lavoro, dev'essere
conteggiato ali'operaio ai prezzo di costo.

2 Se l'operaio a domlciiio non abita nella stessa locaiitä del datore di lavoro, le
spese di porto vanno a carico del rispettlvo speditore. La soprattassa per invii espressi
o a grande veiocitä A scmprc a carico del datore di lavoro.

Art. 3. 1 Ii datore di iavoro A tenuto ad allestlre una tariffa per i iavori a cottlmo
daila quale risulti la durata di lavoro che ha servlto di base.

2 I documentl giustlficativl del computo di salario a cottimo devono, a rlclilesta,
essere datl in esame dal datore di iavoro ali'operaio a domicliio.
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8 Se vi 6 divcrgenza d'opinionc sullc tariffe di salario a cottimo, spetta ad una
commissionc paritctlea nominata dalle assoeiazlonl contraentl di esaminare, a do-
manda, i ealeoli del datore dl lavoro eonecrnentl 11 tempo dl lavoro normale neees-
sarlo per 1 singoli artleoll o opcrazloni parziali e, se 6 il easo, di stabilire 1 salarl a
cottimo adeguatl. La eommlssione 6 eomposta di un eapo neutrale, e di almeno due
rappresentanti del datori di lavoro, da un lato, e degll operal, dall'altro.

Art. 4. 1 L'indennitä per gli lntcrmcdiarl 6 In tuttl 1 easl almeno del 10% del
salario e va a earleo del datore di lavoro.

8 Gli operai a domlellio ehe oeeupnno ausiliari non hanno diritto a questa

ludennitii.
Art. 5. Gli ausiliari ehe lavorano prcsso operai a domieilio hanno diritto essl

pure ai salari minimi stabiliti neU'artieolo 1. Gli operai a domieilio ehe non oeeu-

pano piii dl 5 ausiliari possono fare dclle riduzlonl, su questl salari minimi, del 20%
al massimo; non souo perö annnesse altre riduzioni per filo da eueire, eee.

Art. 6. II datore di lavoro ehe eorrispondeva fin qui salari superiori ai minimi
suindicati non puö ridurli, fin tauto ehe quelli stabiliti neU'artieolo 1 rimangono
invariati, senza il conscnso dclla cominissione paritctiea.

Art. 7. I salari minimi fissati in questo aeeordo valgono pure, in modo analogo,
per le aziendc in quanto lavorino in eoudizioni eeonomiehe analoghe c in eoneorrenza
con gli operai a domieilio.

Art. 8. Non souo permesse eoinbinazioni di lavoro da eui risultassero salari
inferior! al miniino fissato qui sopra.

Art. 9. La eommlssione paritetiea istituita dalle assoeiazioni eontracnti pud
controllare se si osservano le clausole eui 6 confcrito earatterc obbligatorio generale.

Art. 2. 1 H presente deereto si applica a tutto il territorio svizzero.

8 Esso 6 applieabile a tuttl 1 lavorl di bianeherla e eonfezione da donna eseguitl
a domieilio. Non sono tuttavia compresl i lavori dl rieamo.

Art. 3. Qualora un datore dl lavoro o un operalo a domieilio contras'venga alle
disposizionl del presente deereto, I'autoritA eantonale inearieata dell'eseeuzione gli im-
partirä un tcrmine per pagare la differenza tra la somma versata e la mcreede dovuta,
eonformemente agli artieoll 17 e 20, primo eapoverso, lettere a e 6, dclla legge sul lavoro
a domieilio. Se 11 pagamcnto non awlene entro questo termine, si proeederä in via penale.

Art. 4. Le persone ehe non fanno parte delle assoeiazioni eontraenti possono neon-era
eontro 1 prowedlmentl della eommissione paritetiea all'Uffieio federalc deH'industria,
delle arti e mcstierl e del lavoro.

Art. 5. Conformemcnte all'artieolo 25 del regolamento eseeutivo della legge federalc
sul lavoro a domieilio, il Dipartimento federale delTceonomia pubbliea pud permettere
leggere deroghe alle disposizioni ehe preecdono.

Art. 6. II presente deereto entra in vigore il giorno dclla sua pubblieazione; esso
sard applieabile fino al 31 dieembre 1946, salvo modifieazione sopravvenuta nel frattempo.

Bcrna, 26 glugno 1945.
In nome del Conslgllo federale svizzero,

11 presidente della Confederazione: Ed. v. Steiger,

il vieeeaneelliere: Cb. Oscr.

Aktiven
Sparkassa der Administration, St. Gallen

Bilanz per 30. Jnnl 1945 Passiven

Kassa, Giro- und Postscheckguthaben
Coupons
Bankendebitoren auf Sicht
Andere Bankendebitoren
Wechsel
Kontokorrentdebitoren mit Deckung

davon gegen hypothekarische Deckung: Fr. 492 655.—
Feste Vorschüsse und Darlehen mit Deckung

davon gegen hypothekarische Deckung: Fr. 4149 558.54
Kontokorrentvorschüsse und Darlehen an öffentlichrechtliche

Körperschaften
Hypothekaranlagen
Wertschriften
Bankgebäude
Andere Liegenschaften
Sonstige Aktiven

Kr. Ct.

659 730 08
3 575 —

303 361 44
32 419 96

215 714 15
1 560 492 50

4 893 958 35

4 168 369
18 602 710

4 537 356
70 000
5000

64 024
35 116 713

50
60
70

84

12

Bankenkreditoren auf Sicht
Kreditoren auf Sicht
Kreditoren auf Zeit
Spareinlagen
Depositen
Kassaobligationen
Pfandbriefdarlehen
Sonstige Passiven
Dotationskapital
Reserven
Gewinnvortrag
Garantieerklärung durch den katholischen Konfessionsteil

des Kantons St.Gallen: Fr. 4 000 000 gemäss
Artikel 10, Litera c, VVBG.

Fr. 1 410 000.-
» 10 891.08

Kautionen: Fr. 229 816.30.
(AG. 74)

Kr. Ct.

455 461 65
2 100 115 80
2 211 994 45

14 276 824 50
2 163 625 81
8 350 800 —
3 000 000 —

136 999 83
1 000 000 —

1 420 891 08

35 116 713

Aktiven

Schweizerische .Bankgesellschaft, Zürich
Union de Banqnes Suisses — Unione di Bändle Svizzere — Union Bank of Switzerland

Bilanz per 30. Jnnl 1945 Passiven

Kr. Ct. |

73 128 869 80

589 145 264 51 {

70 594 960 —
4 476 485 86

50 000 — 1

11 603 876 72
40 000 000

1

32 000 000
2 885 164 71

823 881621 60:

Kasse, Giro- und Postscheckguthaben
Coupons
Bankendebitoren:

Bankendebitoren auf Sicht Fr. 59 665 866.99
Andere Bankendebitoren ' » 19 446 056.39

Wechsel
Reports und Vorschüsse auf kurze Zeit
Debitoren:

Kontokorrentdebitoren ohne Dek-
kung Fr. 33

Kontokorrentdebitoren mit Dek-
kung s 154

Feste Vorschüsse und Darlehen
ohne Deckung » 6

Feste Vorschüsse und Darlehen
mit Deckung s 33

Kontokorrentvorschüsse an
öffentlich-rechtliche Körperschaften » 7

064 996.51

288 082.31

693 105.17

123 780.26

858 717.08
Hypothekaranlagen
Wertschriften und cUmschriften und dauernde Beteiligungen
Syndikatsbeteiligungcn
Bankgebäude
Andere Liegcnlbhaften
Sonstige Aktiven

Kautionen: Fr. 49 707 965.89.

fr.
78 875 313

1 871 206

79 111 923
115 684 020

235 028 681
22 153 551

273 940 523
535 001

12 000 000
2 750 000
1 934 400

Ct.

91
19

38
67

33
36
26

50

823 884 621 60

Fr. 73 128 869.80
Bankenkreditoren:

Bankenkreditoren auf Sicht
Andere Bankenkreditoren » — —

Kreditoren:
Scheckrechnungen und Kreditoren

auf Sicht » 455 365 945.47
Kreditoren auf Zeit » 46 142 564.71
Depositen- und Einlagehcfte » 87 636 754.33

Kassenobligationen
Schecks und kurzfällige Dispositionen
Tratten und Akzepte
Sonstige Passiven
Aktienkapital
Reserven:

Allgemeiner Reservefonds Fr.
Spezieller Reservefonds »

Delkredere-Reserve »

Gewinnvortrag

(AG. 75)

Kautionen: Fr. 49 707 965.89.

8 000 000.-
12 000 000.-
12 000 000.-

Aktiven
Schweizerische Kreditanstalt, Zürich

Halbjahres-Bilanz per SO. Jnnl 1945 Passiven

Kasse, Giro- und Postscheckguthaben
Coupons
Bankendebitoren:

auf Sicht
andere Bankendebitoren

Wechsel
Kontokorrentdebitoren:

ungedeckte Vorschüsse
gedeckte Vorschüsse
davon gegen hypothekarische Deckung: Fr. 46 231311.32

Feste Vorschüsse und Darlehen:
ungedeckte Vorschüsse
gedeckte Vorschüsse
davon gegen hypothekarische Deckung: Fr. 79 490 727.76

Kontokorrentvorschüsse und Darlehen an öffentlich-
rechtliche Körperschaften

Hypothckaranlagen
Wertschriften und Beteiligungen
Syndikatsbeteiligungen
Bankgebäude
Sonstige Aktiven

tr. Ct.

69 303 146 29
2 532 206 50

117 198 231 25
88 222 785 30

297 810 619 98

85 796 038 44
217 464 795 03

6 397 517 61
93 611 866 20

16 861 225 73
55 331 971 75

398 209 317 14
6 564 611 —

11 500 000 —
6 363 866 14

1 473 168 198 36

B ankenkreditoren:
auf Sicht
andere Bankenkreditoren

Scheckrcchnungcn und Kreditoren auf Sicht
Kreditoren auf Zeit
Depositen- und Kontokorrenthefte
Kassaobligationen
Schecks und kurzfällige Dispositionen
Akzepte
Sonstige Passiven
Eigene Gelder:

Aktienkapital
Reservefonds
Ausserordentlicher Reservefonds
Gewinnvortrag vom Vorjahr

(AG. 77)

Kr.

112 340
28 395

732 093
86 331
83 105

184 361
3 187

13 850
35 015

210
910
437
390
874
000
205
007
737

150 000 000
30 000 000
10 000 000

4 487 423

1 473 168 198

Ct.

49
65
37
93
83

03
80
'89

37

36
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Aktiven
Bändner Privatbank, Chnr
Semester«Bilanz auf SO. Juni 194S Passiven

Fr. Ct.

393 555 02
2 004 05

205 268 84
7 595 94

115018 33

619 646 71
2 952 759 31

27 883 75

14 465 283 06
3 809 767 —

170 000 —
115000 —
86 255 09

22 970 037 10

Kassa, Giro- und Postscheckguthaben
Coupons
Bankendebitoren auf Sicht
Andere Bankendebitoren
Wechsel
Kontokorrentdebitoren ohne Deckung:

Blankokredite
Kontokorrentdebitoren mit Deckung

davon gegen hypothekarische Deckung: Fr. 1 267 289.80

Kontokorrentvorsehüsse und Darlehen an öffentlich-
rechtliche Körperschaften

Feste Vorschüsse und Darlehen mit Deckung:
Darlehen mit hypothekarischer Sicherheit
Wertschriften und dauernde Beteiligungen
Bankgebäude
Andere Liegenschaften
Sonstige Aktiven

Kautionen: Fr. 272 884. —.

Bankenkreditoren auf Sicht
Scheckrechnungen und Kreditoren auf Sicht
Kreditoren auf Zeit
Spareinlagen
Kassaobligationen
Obligationenanleilien
Pfandbriefdarlehen
Sonstige Passiven
Aktienkapital
Reservefonds

(AG. 76)

Kautionen: Fr. 272 884.—,

Fr. ct.
12 732 35

3 003 745 23
291 469 25

2 203 528 48
475 900 —

11 300 000 —
300 000 —
682 661 79

4 500 000 —
200 000 —

22 970 037 10

Aktiven
Diskont AC*., Zug

Bilanz per 31. Dezember 1944 Passiven

Fr. Ct. Fr. Ct.

Kassa und Postscheck
Bankendebitoren auf Zeit
Vorschüsse und Darlehen

davon gedeckt: Fr. 37 002.90
Wertschriften
Sonstige Aktiven

38 488
33 933

328 079

12 100
9 573

13
35
30

80

Bankenkreditoren auf Sicht
Bankenkreditoren auf Zeit
Kreditoren auf Sicht
Delcredere-Riickslellung
Sonstige Passiven
Aktienkapital
Aktivsaldo

27 450
277 528

455
37 000
22 875
50 000

6 864

85
60
45

30

38

(AG. 78) 422 174 58 422 174 58

Ausgaben Gewinn" und Verlustreehnung per 31. Dezember 1944 Einnahmen

Fr. Ct. Fr. Ct.

Verwaltungskosten und Personal
Verluste, Abschreibungen und Rückstellungen
Geschäfts- und Bureaukosten
Steuern und Abgaben
Passivzinsen
Reingewinn:

Vortrag von 1913 Fr. 619.89
Reingewinn 1944 » 6 244.49

15 682
16 347
24 855

461
22 867

6 864

70
51
55
50
95

38

Saldovortrag vom Vorjahr
Aktivzinsen und Unkostenvergütung

Gewinnsaldoverwendung:
Fr. 5 000.— auf Reservekonto

» 1 861.38 Vortrag auf neue Rechnung
(AG. 78)

PS. Diese Publikation ersetzt diejenige in Nr. 156 vom 7. Juli 1945.

619
86 459

89
73

87 079 62 87 079 ; 62

Aktiven
Schweizerischer Bankverein, Basel

Bilanz per 30. Jnnl 194S Passiven

Fr. Ct.

59 397 930 05
2 380 003 48

101 562 426 33
72 252 735 41

408 128 888 20
2 219 638 90

41 655 906 37
202 185 630 91

18 674 031 61
54 219 052 71

39 181 358 93
8 410 903 20

319 642 187 27
255 445 085 15

5 426 193 90
12 500 000 —

4 600 000 —
1

1 607 882 573 | 45

Kasse, Giro- und Postscheckguthaben
Coupons
Bankendebitoren auf Sieht
Andere Bankendebitoren
Wechsel
Reports und Vorschüsse auf kurze Zeit
Kontokorrentdebitoren ohne Deckung
Kontokorrentdebitoren mit Deckung

davon qegen hypothekarische Deckung: Fr. 21401143.59
Feste Vorschüsse und Darlehen ohne Deckung
Feste Vorschüsse und Darlehen mit Deckung

davon gegen hypothekarische Deckung: Fr. 30 489 024.19
Kontokorrentvorsehüsse und Darlehen an öffentlich-

rechtliche Körperschaften
Hypothekaranlagen
Obligationen der Schweizerischen Eidgenossenschaft
Wertsehriften und dauernde Beteiligungen
Syndikatsbeteiligungen
Bankgebäude
Andere Liegenschaften
Mobiliar
Sonstige Aktiven

Bankenkreditoren auf Sicht
Andere Bankenkreditoren
Scheckrechnungen und Kreditoren auf Sicht
Kreditoren auf Zeit
Depositen- und Einlagehefte
Kassenobligationen und Kassenscheine
Schecks und kurzfälligc Dispositionen
Tratten und Akzepte
Sonstige Passiven
Aktienkapital
Reserven
Saldovortrag vom Vorjahre

(AG. 79)

Fr.
160 751

4 661
838 517
134 215
95 585

152 178
3 351

470
22 009

160 000
32 000

4 110

603
700
613
272
573
800
795
000
716
000
000
496

1 607 882 573

Ct.

59
85
59
91
73

69

89

20

15

HELVETIA-LEBEN, lebensversicherungsgesellschaft, Genf — Helvetia-Vie, Compagnie d'assnrances snr la vie, Genfeve

Passiven Bilanz auf 31. Dezember 1944 Passiven1

Verpflichtungen der Aktionäre oder Garanten
Wertsehriften:

Obligationen und Pfandbriefe
Aktien

Grundpfandlitel
Darlehen und Vorauszahlungen auf Policen
Darlehen gegen Faustpfand
Darlehen an Körperschaften
Schuldbuchforderungen
Grundbesitz
Darlehen an Hausgesellschaft
Guthaben bei Banken, Postseheck, Kassa
Guthaben aus Rückversicherungen
Gestundete Prämienraten
Guthaben bei Agenten und Versicherungsnehmern
Zinsen und Mieten
Uebrige Aktiven und Debitoren

Von den Aktiven sind als Sicherstellung, Kaution oder
Pfand gebunden: Fr. 63 086 615.60.

(VG. 20)

Genf, den 5. Juli 1945.

Fr. Ct.

14 000 000 —

18 129 877 45
16 754 —

21 777 770 25
4 831 351 60

77 457 85
1 334 600 —

16 810 619 —
1 805 000 —
1 680 000 —
2 666 299 70
1 645 236 22

798 746 56
637 981 47
451 168 04
104 153 19

86 767 015 33

Aktienkapital oder Garantickapital
Statutarische Reserve
Uebrige Reserven:

Speziaireserve
Technische Rücklagen:

Prämienreserve und Rentenübertrag
Prämienübertrag
Rücklagen für unerledigte Versicherungen, Renten und

Rüekkäufe
Uebrige technische Rücklagen
Rücklagen für andere Versicherungszweige

Abrechnungsverpflichtungen aus Rückversieherungen
Schuld Verpflichtungen:

Depositen und Kautionen
Vorausbezahlte Prämien

Uebrige Passiven und Kreditoren
Einnahmenüberschuss

1 Ausser Bilanz: Einzahlungsverpflichlungcn auf 50 Aktien der
Schweizerischen Nationalbank Im Betrage von Fr. 12 500.—.

Gemäss Statuten sind überdies 10 000 Genußscheine ausgegeben

worden, die ein Anrecht auf Dividende von 4%% p.a.
haben und mit Fr. 100 pro Stück rückkäuflich sind.

IIELVET1A-LEBEN, Lcbensversicherungsgescllschall
Der Direktor: Aeberhard.

Fr. Ct.

16 000 000« —
325 000 —

200 000 —

65 393 077 13
3 159 032 88

394 485 O')

83 291 95
84 574 15

102 651 —

710 910 45
55 635 75

140 353 55
118 003 25

86 767 015 33
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Bnndesratabesclilnss

über die Abänderung des Geblihrentarils betreffend die Kontrolle
Verkehrs mit Edelmetallen nnd Edelmetallwaren

(Vom 13. Juli 1945)

des

Der schweizerische Bundesrat beschliesst:
Art. 1. Der Gebührentarif, Anhang I, der Vollziehungsverordnung vom

8. Mai 1034 zum Bundesgesetz vom 20. Juni 1933 über die Kontrolle des
Verkehrs mit Edelmetallen und Edelmetallwaren und der Bundesrats-
beschluss vom 12. Oktober 1942 betreffend die Erhöhung der Stempelungsgebühren

für Uhrgehäuse aus Gold, Silber und Platin werden aufgehoben
und durch den nachfolgenden Gebührentarif ersetzt:

Aillinng I
GEKÜnRENTARIF

I. Stempefnngsgehüliren

A. Uhrgehäuse per Stück

a) In rohem Zustande: Fr.
1. für ein Ldpine-Uhrgehäuse aus Gold (1 Boden) —.30
2. für ein Savonnette-Uhrgehäuse ans Gold (2 Böden) —.35
3. für ein Läpine-Uhrgehäuse aus Silber (1 Boden) —.15
4. für ein Savonnette-Uhrgchäuse aus Silber (2 Böden) —.20
5. für ein Ltpine-Uhrgehäuse aus Platin (1 Boden) —.60
0. für ein Savonnette-Uhrgehäuse aus Platin (2 Böden) —.85
7. für einen goldenen Uhrgehäusebügel —.05
8. für einen silbernen Uhrgehäusebügel —.02)4
9. für einen Platin-Uhrgehäusebügel —.10

Für Ringdeekclgehäuse (holte guichet), deren Ringbreite, d. h. die Breite der
Glasfassung, in ihrer grössten Ausdehnung 30% des Deckeldurchmessers nicht übersteigt,
ist die für Lupine-Uhrgehäuse vorgesehene Gebühr zu entrichten.

b) In fertigem Zustande:
Für die Stempelung der In fertigem Zustande vorgewiesenen Uhrgehäuse werden

die unter Litera a vorgesehenen Gebührenansätze verdoppelt.

B. Edelmetalltoaren, andere als Uhrgehäuse
1. Aus Gold:

für jedes Gramm Fr. —.01 y2.

Die Gebühr beträgt mindestens Fr. —.25 und höchstens Fr. 5.— für jedes Stück.
Bei paarweise vorgewiesenen Gegenständen beträgt die Mindestgebühr Fr. —.25
für jedes Stück.

per Slüek
2. Aus Silber: Fr.

—.10
—.15
—.20
—.30
—.40
—.50
—.60

1 —
Bei paarweise vorgewiesenen Gegenständen gelten die vorstehenden Gebührenansätze

für das einzelne Stück.

3. Aus Platin: per Stück
für jedes Gramm Fr. —.03

Die Gebühr beträgt mindestens Fr. —.35 und höchstens Fr. 10.— für jedes
Stück. Bei paarweise vorgewiesenen Gegenständen beträgt die Mindestgebühr Fr. —.35
für jedes Stück.

4. Aus verschiedenen Edclmetalleni
a) für aus Gold und Silber zusammengesetzte Edelmetallwaren gelten die Stempelungs-

gebühren für Goldwaren;
b) für aus Platin und Gold zusammengesetzte Edclmetallwaren gelten die Stempelungsgebühren

für Platinwaren.
5. Aus Edelmetallen In Verbindung mit andern Stoffen l

Für Waren aus Edelmetall in Verbindung mit Kristall, Glas, Porzellan, Marmor,
Holz, Horn usw. wird die StempcInngsgcbOhr gestützt auf das Gewicht des
Edelmetallbestandteils berechnet.

C. Bei Erhebung der unter lit. A und B vorgesehenen Gebühren werden Beträge unter
5 Rappen auf 5 Rappen aufgerundet

II. Gebühren für Proben von Schmelzprodukten und Sehmclzgut

bis und mit 10 g
über 10 bis und mit 50 g
über 50 bis und mit 100 g
über 100 bis und mit 200 g
über 200 bis und mit 300 g
über 300 bis und mit 400 g
über 400 bis und mit 500 g
über 500 g

A. Analytische Proben

1. Goldprobe

2. Silberprobe (Kupelllcrungsprobe oder auf nassem Wege)

3. Probe von Gold und Silber

4. Probe von Silber und Gold

5. Platinprobe

6. Probe von Platin und Gold

7. Probe von Gold und Platin

8. Probe von Platin und Silber

9. Probe von Silber und Platin

10. Probe von Gold, Silber und Platin

B. Proben von Aschen

1. Gold und Silber enthaltend
2. Gold, Silber und Platin enthaltend

III. Gebühr für die Bestimmung der Dleke der Edelmetallsehlcht von Doubläwaren

C. Strichproben

1. Für Gold
2. Für Silber
3. Für Platin

im Gewlehte van Fr.
2 kg und darunter 3.—
mehr als 2 kg 4.—
2 kg und darunter 2.—
mehr als 2 kg 3.—
2 kg und darunter 4.—
mehr als 2 kg 5.—
2 kg und darunter 4.—
mehr als 2 kg 5.—
yt kg und darunter 10.—
mehr als % kg 14.—
y, kg und darunter 13.—
mehr als y, kg 18.—
y% kg und darunter 13.—
mehr als yt kg 18.—
yt kg und darunter 13.—
mehr als y2 kg 18.—
y, kg und darunter 13.—
mehr als y2 kg 18.—
yt kg und darunter 14.—
mehr als yt kg 19.—

per Mnsse

Fr.
23—
28—

per Probe

Fr.
i —.60

—40
1—

Bestimmung der Dicke der Edelmetallschicht:
1. von Gold- und Platindoubldwaren:

durch Auflösnng '
durch das mikrophotographische Verfahren

2. von Silberdoubldwaren:
durch das mikrophotographische Verfahren

IV. Verschiedene Gebühren

1. Gebühr für die Erteilung der Handelsbewilligung für die Dauer von
4 Jahren (Gesetz Art. 34, Abs. 2, und W. Art. 149)

Die Gebühr kann in jährlieben Raten von Fr. 125.— entrichtet
werden.

2. Gebühr für die Erteilung der Schmelzbewilligung für die Daner von
4 Jahren (W. Art. 166)

Die Gebühr kann in jährlichen Raten von Fr. 30.— entrichtet
werden.

8. Gebühr für die Erteilung der Berufsausübungsbewilllgung als Handelsprüfer

(W. Art. 29, Abs. 3)
4. Gebühr für die Registrierung einer Verantwortlichkeitsmarke für

Edelmetallwaren und Doubldwaren:
a) Einzelmarken (W. Art. 67, Abs. 2)
b) Kollektivmarken

pro Messung
Fr.
2—

10—

10—

Fr.

500—

120—

50—

25—
25—
6—

1—

.— bis 5.-

5—

25—
50—

100—

—.30

—.30

per Marko
per Marke

per Beteiligten
5. Gebühr für die Identifizierung einer Marke oder des Inhabers einer

Marke
0. Gebühr für Auszüge aus dem Register, Abschriften, Dnplikate nnd

andere Bescheinigungen (je nacb Umfang der verursachten Arbeit)
7. Gebühr für jede Acnderung betreffend'Namen, Firma oder Sitz des

Markeninhabers
(Wenn dio Acnderung gleichzeitig für mehrere Marken des

gleichen Inhabers verlangt wird, beträgt die Gebühr für die erste
Marke Fr. 5.— und für jede weitere Marke Fr. 3.—.)

8. Gebühr für die Bewilligung zur Benutzung eines Stempelzeichens
durch den Inhaber einer Schmelzbewilligung (W. Art. 171, Abs. 4)

9. Einschreibegebühr für die Probiererprüfung (W. Art. 23, Abs. 2)
10. Gebühr für das eidgenössische Probiererdiplom (W. Art. 25, Abs. 2)
11. Wägungen von Schmelzprodukten:

fur jede Wägung
12. Wertberechnung eines Schmelzproduktes:

für jede das Produkt zusammensetzende Metallart

Art. 2. Dieser Beschluss tritt am 15. Juli 1945 in Kraft.

ArrGtö du Conseil ftdöral
modifiant le tarif gdndral concernant le contröle dn commerce des mötaux

prOcienx et des ouvrages ei mdtanx pr&ieux

(Du 13 juilict 1945)

Le Conseil federal Suisse a r r 0 t e :

Article premier. Sont abroges le tarif genöral, annexe I, au reglement
d'execution du 8 mai 1934 de la loi föderale du 20 juin 1933 sur le contröle
du commerce des metaux precieux et des ouvrages en metaux pröcieux,
ainsi que l'arröte du Conseil föderal du 12 octobre 1942 relevant les taxes
de poinyonnement des boites de montre d'or, d'argent et de platine. Iis
sont remplaces par le tarif göneral suivant:

Annexe I
TARIF GfiNfiRAL

I. Taxes de poinyonnement

A. Boites de montre
a) A I'dtat brut:

1. pour une boite de montre d'or ldpinc (1 fond)
2. pour une boite de montre d'or savounette (2 fonds)
3. ponr une boite de montre d'argent löpine (1 fond)
4. pour une boite de montre d'argent savonnette (2 fonds)
5. pour une boite de montre de platine läpine (1 fond)
6. pour une boite de montre de platine savonnette (2 fonds)
7. pour un anneau de botte d'or
8. pour un anneau de botte J'argent
9. pour un anneau de boite de platine

par piäee

fr.
—.30
—35
—.15
—.20
—.60
—.85
—.05
—.02 yt
—.10

Les boites de montre genre guichet», dont le plein des couvercles, c'est-ä-dire
la largeur des Innettes, n'exefede pas, dans sa pins grande largeur, 30 % du diamätre du
fond, sont considördes comme boites lfplnes.

b) A l'ätat fini:
Pour le poinyonnement des boites de montre präsentöes ä l'6tat finl, les taxes prevues

sous lettre a sont doubläes.

1. En or
Le gramme

B. Ouvrages en mftaux prScieux autres que les boites de montre

fr. —.01

comprls 50 g
compris 100 g
eompris 200 g
compris 300 g

fr.
—.10
—.15
—.20
—.30
—.40
—.50
—.60

1 —

La taxe minimum par piäce est de 25 ct. et au maximum de fr. 5. Pour les ouvrages
präsentes par paire, la taxe minimum est de 25 ct. pour chaque piöce.

par pläee
2. En argent:

jusques et y compris 10 g
au-dessus do 10 et jusques et
au-dessus de 50 et jusques et
au-dessus de 100 et jusques et
au-dessus de 200 et jusques et
au-dessus de 300 et jusques et y compris 400 g
au-dessus de 400 et jusques et y compris 500 g
au-dessus de 500 g

Pour les ouvrages präsentäs par paire, les taxes qui präefedent sont applicables
pour chaque pltce.

3. En platine: par pteee
Le grammo fr. —.03

La taxe minimum par piäce est de 35 ct. et au maximum de fr. 10. Pour les
ouvrages prdsentds par paire, la taxe minimum est de 35 ct. pour chaque piiee.

4. En divers mdtaux prdcleux:
a) pour les ouvrages composes d'or et d'argent, les taxes de poinyonneiuent sont

Celles qui sont prävues pour les ouvrages fabriquäs entiärcinent en or.
b) pour les ouvrages coinposös de platine et d'or, les taxes de poinyonnement sont

Celles qui sont prövues pour les ouvrages fabriquös entiörement en platine.
5. En mätaux pröcieux combines avec d'autres matiöres:

Pour les ouvrages en mätaux prdeieux combines avec du cristal, du verre, do la
porcelaiuc, du marbre, du bois, de la come, etc., la taxo de poinyonnement est prdlevd«
sur le poids de la partle en mdtal prdeieux.
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C. Lots de la perception des taxes prfvues sous lettres A et B, les montants au-dessous
de 5 centimes sont arrondis A 5 ct.

XI. Taxes d'essai des prodults de la fönte et des matures pour la lontc

A. Essais analytiques
au polds de: fr.

1. Essai d'or 2 kg et au-dessous 8—
au-dessus do 2 kg 4.—

2. Essai d'argent (par coupellatlon ou par voie humide) 2 kg ct au-dessous 2.—
au-dessus de 2 kg 3—

3. Essai d'or et d'argent 2 kg et au-dessous 4--
au-dessus de 2 kg 5—

4. Essai d'argent ct d'or 2 kg et au-dessous 4.—
au-dessus de 2 kg 6.—

5. Essai de platine Yi kg et au-dessous 10.—
au-dessus de Vi kg 14.—

6. Essai de platine et d'or % kg et au-dessous 13—
au-dessus de Vi kg 18.—

7. Essai d'or et de platine % kg et au-dessous 13.—
au-dessus de Vz kg 18.—

8. Essai dc platluo et d'argent Yi kg et au-dessous IS¬
au-dessus de Vi kg IS—

9. Essai d'argent et de platine Vi kg et au-dessous IS¬
au-dessus de Vi kg IS—

10. Essai d'or, d'argent ct de platine Vi kg et au-dessous 14—
au-dessus de Vi kg 19.—

B. Essais de cendres

1. Contenant or et argent
2. Contenant or, argent et platine

C, Essais d la pierre de louche

1. Pour l'or
2. Pour l'argent
3. Pour lc platine

par lot
Xr.

23—
28—

par essal
Xr.

—.60
—.40

1

JU. Taxes pour la determination de ripalssenr de la eouehe de metal preeleux des onvrages
en double

Determination de l'dpaisseur de la couche do metal precieux:
1. pour les ouvrages en double or et double platine:

par dissolution par mesurage
par proeöde micropliotographique par mesurage

2. pour les ouvrages en double argent:
par proedde microphotographique par mesurage

IV. Taxes diverses
1. Taxe d'octroi de la patente commcrciale pour une durde de 4 ans (lol,

art. 34, 2° al., et rdgl. d'ex., art. 149)
La taxe peut 6tre payde par annuitds de Xr. 125.

2. Taxe d'octroi dc la patente de Xondeur pour une durde de 4 ans (rdgl. d'ex.,
art. 1GG)

La taxe peut dtre payee par annuitds de Xr. 30.
3. Taxe d'octroi de l'autorisation d'cxercer la profession d'cssaycur du

commerce (rdgl. d'ex., art. 29, 3« al.)
4. Taxe pour l'enregistrement d'un poin?on de maltre pour les ouvrages

en mdtaux prdcicux ou en doubld:
a) Marque individuelle, par marque
b) Marque collective:

par marque
par participant
(rdgl. d'ex., art. 67, 2' al.)

5. Taxe pour l'identification d'uno marque ou du proprldtalrc d'une marque,
par renseignement

6. Taxe pour les extraits de registres, copies, duplicata ct autres attestations
(suivant l'importance du travail occasionnd) 1.-

7. Taxe pour chaque modification touchant le nom, la raison sociale ou
le sldge du titulalre

(Si cette modification est demandde en mfime temps pour plusleurs
marques du mdme titulaire, la taxe est de Xr. 5 pour la premidre et de Xr. 3

pour les suivantcs.)
8. Taxe pour l'autorisation d'cmployer une marque de Xondeur par lc titulalre

d'une patente de Xondeur (rdgl. d'ex., art. 171, 4« al.)
9. Taxe d'inscription pour les examens d'essayeurs-jurds (rdgl. d'ex., art. 23,

2« al.)
10. Taxe pour le diplöme Idddral d'essayeur-jurd (rdgl. d'ex., art. 25, 2° al.)
11. Pesage des produits de la fonte, par pesde
12. Calcul dc la valeur d'un produit de la lontc, pour chaque mdtal constituant

lc produit

Art. 2. Le präsent arrätä entre en vigueur le 15 juillet 1945.

Xr.

2—
10—

10—

500

120—

50—

25—

25—
6—

1

-4 5.—

5

25—

50—
100—
—.30

—.30

VerffiQung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements
zur Ergänzung des konventionellen Tarifes der Metalizifferblätter

(Vom 23. Juli 1945)

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement, gestützt auf den
Bundesratsbeschluss vom 29. Dezember 1939/14. Dezember 1942 zum Schutze
der schweizerischen Uhrenindustrie, verfügt:

Art. 1. Die von der «Federation suisse des associations de fabricants
d'horlogerie (FH)», «Union des branches annexes de l'horlogerie (Ubah)»
und «Ebauehes SA.» angenommenen und am 17. Juli 1945 dem Eidgenössischen

Volkswirtschaftsdepartement unterbreiteten Ergänzungen des Tarifes
der Metallzifferblätter werden genehmigt.

Diese Ergänzungen werden verbindlieh erklärt für die Mitglieder der
auf die Konvention verpflichteten Organisationen sowie für die
Unternehmungen, welehe keinem dieser Verbände angehören.

Art. 2. Die Tabelle der in Artikel 1 genannten Ergänzungen ist. bei der
Schweizerischen Uhrenkammer in La Chaux-de-Fonds hinterlegt, wo sie von
jedem Interessenten bezogen werden kann.

Art. 3. Bestellungen, die vor Inkrafttreten dieser Verfügung
entgegengenommen oder erteilt wurden zu Preisen, die den vom Eidgenössischen
Volkswirtsehaftsdepartement genehmigten Normen nicht entsprechen, müssen
bis zum 25. Oktober 1945 ausgeführt werden.

Die alten Bestellungen, die innerhalb der im vorigen Absatz
vorgesehenen Frist nicht vollzogen sind, dürfen nur zu den in dieser Verfügung
vorgeschriebenen Preisen und Vorschriften ausgeführt werden.

Art. 4. Zuwiderhandlungen gegen diese Verfügung werden entsprechend
den Bestimmungen des Bundesratsbeschlusses vom 29. Dezember 1939/
14. Dezember 1942 zum Schutze der schweizerischen Uhrenindustrie
geahndet.

Art. 5. Diese Verfügung tritt am 20. Juli 1945 in Kraft.

Ordonnance du Departement föderal de l'economle publique
compietant le tarif conventionnel des cadrans metal

(Du 23 juillet 1945)

Le Departement föderal de l'economie publique, vu' 1'arrSte du Conseil
föderal du 29 d6eembre 1939/14 däcembre 1942 tendant 4 protäger l'industrie
horlogäre suisse, a r r 6 t e :

Article premier. Sont approuväes les adjonetions au tarif des cadrans
mätal adoptöes par la Federation suisse des associations de fabrieants
d'horlogerie (FH.), l'Union des branehes annexes de l'horlogerie (Ubah) ct
Ebauehes SA. et soumises au Departement de l'economie publique le
17 juillet 1945.

Oes adjonetions sont d6elar6es obligatoires pour les membres des
organisations horlogäres, de m6me que pour les maisons qui ne sont pas
affiliäes 4 ees groupements.

Art. 2. Le tableau des adjonetions indiquäes 4 Particle premier est
däposä 4 la Chambre suisse de l'horlogerie, 4 La Chaux-de-Fonds, oü tout
intäressä peut se le proeurer.

Art. 3. Les eommandes prises ou donnäes avant l'enträe en vigueur de la
präsente ordonnance, 4 des prix qui ne sont pas eonformes aux normes
approuväes par le Departement de l'6eonomie publique devront Stre ex6cut6cs
josqu'au 25 octobre 1945.

Les aneiennes eommandes qui n'auront pas 6t6 exäcutäes dans le
dälai indiquä 4 l'alin6a präeädent ne pourront ßtre livräes qu'aux prix et
conditions prescrits par la präsente ordonnance.

Art. 4. Les infractions 4 la präsente ordonnance seront reprimäcs eon-
form6ment aux dispositions de l'arrgte du Conseil f6d6ral du 29 däcembre
1939/14 däcembre 1942 tendant 4 protäger l'industrie horlogäre suisse.

Art. 5. La präsente ordonnance entre en vigueur le 26 juillet 1945.

Ordinanza del Dipartimento federate dell'economia pubbllca
che compieta la tariffa convenzionale del qnadrantl dl metalio

(Del 23 luglio 1945)

II Dipartimento federale dell'eeonoiuia pubbliea, visto il deereto del
Consiglio federale del 29 dieembre 1939/14 diceinbre 1942 per la protezione
dell'industria svizzera degli orologi, ordina:

Art. 1. Sono approvate le aggiunte alia tariffa dei quadranti di metalio
adottate dalla «Federation suisse des associations de fabricants
d'horlogerie (FH)», dall'«Union des branches annexes de l'horlogerie (Ubah)»
e dalla «Ebauehes SA.» e sottoposte al Dipartimento dell'eeonomia pubbliea
il 17 luglio 1945.

Queste aggiunte sono diehiarate obbligatorie per i membri delle organiz-
zazioni orologiaie, nonehä per le ditte ehe non sono affiliate a questi gruppi.

Art. 2. La tabclla delle aggiunte indicate all'articolo 1 6 depositata
alia Camera svizzera dell'orologeria, in La Chaux-de-Fonds, dove gli interes-
sati potranno proeurarsela.

Art. 3. Tutte le ordinazioni prese o date prima dell'entrata in vigore
della presente ordinanza a prezzi non eonformi alle norme approvate dal
Dipartimento dell'economia pubbiica dovranno essere eseguite entro il
25 ottobre 1945.

Le vccchie ordinazioni ehe non sarauno state eseguite entro il termine
indieato al eapoverso preeedente potranno essere fornite soltanto ai prezzi
ed alle condizioni prescritti dalla presente ordinanza.

Art. 4. Le infrazioni alla presente ordinanza saranno punite eonforme-
mente alle disposizioni del deereto del Consiglio federale del 29 dieembre
1939/14 dieembre 1942 per la protezione dell'industria svizzera degli orologi.

Art. 5. La presente ordinanza entra in vigore il 26 luglio 1945.

Negoziazionl economlche lspano-svlzzere

Nella sua seduta del 24 luglio 1945, il Consiglio federale ha approvato gli
accordi firmati il 7 luglio 1945 a Madrid. Essi sostituiscono l'aeeordo relativo
al rcgolamento del traffieo eommerciale e dei pagamenti, del 16 marzo 1940,
come pure le sue disposizioni eomplementari. Per contro, gli accordi relativ:
al trasferimento dei erediti finanziari ed ai pagamenti in materia di assi-
curazione dell'll giugnd 1943, eome pure quelle eoneernente i trasporti
del 27 marzo 1941. rimangono in vigore. Le nuove convenzioni ehe regolano
il traffieo eommereiale e il servizio dei pagamenti, comprendono un aeeordo
relativo al traffieo dei pagamenti e delle merci, un protoeollo di firma, ehe

comprende segnatamente prescrizioni esecutive ad uso delle amministra-
zioni dei due paesi, due liste concernenti le forniture reeiproche ed alcuni
scambi di Iettere. L'aeeordo relativo al traffieo dei pagamenti e delle merei
sarä pubblieato in questi prossimi giorni nel Foglio ufficiale svizzero di
commercio.

Le due liste delle merci non hanno earattere limitativo. I due paesi
potranno quindi scambiarsi anehe prodotti che non figurano su queste
liste.

La lista delle forniture svizzere eomprende segnatamente i seguenli
prodotti (enumerati secondo l'ordine della tariffa doganale spagnola):
trecce per eappelli e per la fabbricäzione di ealzature, bestiame d'alleva-
mento, scarpe, tubi e raeeordi, articoli di metalio, utensili, artieoli per biei-
clctte, lavori di alluminio, maechine, istrumenti ed apparccehi, orologi,
autocarri, cuseinetti a sfere, eolori di anilina, prodotti insettieidi, speeialitä
farmaeeutiche, prodotti dentari, prodotti ehimiei per l'industria farina-
ceutira, prodotti intermediari per i eoloranti, matcrie ausiliarie per
l'industria tessile, earta smerigliata, libri e riviste, stampe artistiehe, tessuti
fini di cotone, rieami, biancheria, eonfezioni, ritorti di seta pura e di sela
artifieiale, garza di seta, tessuti di seta, seta artifieiale e fioeeo, puro e
misto, nastri di seta, eee. All'oecorrcnza, la Divisione del commercio for-
nirä schiarimenti eomplementari agli interessati, sia direttamente, sia per
tramite della loro rispettiva assoeiazione professionale.

La lista delle forniture spagnole comprende la maggior parte dei
prodotti agricoli spagnoli, quali: frutta fresca, albicocehe secclie, polpa
di albicocche, suechi di frutti, uva fresca e secca, limoni, arance,
fichi, mandorle, nocciuole, legumi conservati, zafferano, radici di cicoria,
pesci freschi e conserve di pesci, conserve di frutta, vini rossi, vini dolci.
Figurano parimente su questa lista: le pelli di pecora, pelli coneiate di
capretto e di agnello, tanno, sughero, fibre di lino e di canapa, crine vege-
tale ed animale, cappucci per eappelli, giunchi, pirite, ferro e artieoli di
ferro, piombo, zinco, antimonio, bismuto, colofonia, zolfo, essenza di tremen-
tina, biossido di magnesio e acido tartarico.

Circa l'esportazione di tanno, di fibre e di fili di lino e di canapa, di
ferro, di piombo e di zolfo, le amministrazioni spagnole accettcranno sol-
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tanto le domande d'esportazione presentate dalla legazione di Svizzera in
Spagna. Le operazioni relative a questi prodotti dovranno essere sotto-
poste all'approvazione dclla Divisione del commercio per tramite delle

sezioni competenti dell'economia di guerra.
L'accordo sui trasporti che garantisce alia Svizzera la messa a dispo-

sizione del tonncllaggio marittimo b stato prolungato. Data la modifieazione

intervenula nci prezzi dei trasporti sul mercato internazionale, il nostro

paese ha potuto ottenere una sensibile riduzione delle spese di nolo per
il cabotaggio.

Gli aecordi prevedono inoltre il trasferimento integrale delle rendite
di eapitali per l'anno 1945, come pure quello delle spese generali delle

compagnie svizzere di assicurazione. I pagamenti relativi agli averi dei

rimpatriati, alle indennilä, alle spese di studio e di ospitalizzazione, alle
pensioni e rendite potranno essere trasferiti nclle Stesse condizioni dei due

anni precedenti.
La delegazione svizzera era composta dal signor de Torrcnt£, ministro

plenipotenziario, presidente, e dai signori P. Aebi, del comitato direttore
dell'Unione svizzera del commercio e dell'industria, A. Borel, dell'Unione
svizzera dei contadini, e E. Stopper, della Divisione del commercio. Furono
chiamati ad assistere la delegazione quali delegati per le questioni di tra-
sporlo: il signor 0. Brunoni, supplenle del capo della Sezione dei trasporti
marittimi dell'Ufficio di guerra dei trasporti; per lc questioni finanziarie
e d'assicurazione: il signor C. A. Nussbaumer, direttore generale della
Socielä di banche svizzere, presidente del comitato « Spagna » dell'Asso-
ciazione svizzera dei banchicri, e il signor Plinio Pessina, direttore della
Societä svizzera di riassicurazione, delegato per la Spagna dell'Associazione
delle compagnie di assicurazione concessionarie. 171. 25. 7. 45.

Inland- nnd Ansland-Telegraphenverkehr (PTT)

r. Iniandverkelir
Die Einschränkungen im inländischen Telegraphenverkchr (Verkehr mit Liechtenstein'

inbegriffen) sind soweit aufgehoben, dass nunmehr Telegramme in offener Sprache
wieder in jeder beliebigen Sprache abgefasst sein können. Telegramme in geheimer
Sprache sind jcdocli nicht zugelassen.

n. Auslandverkehr
1. Im Verkehr mit den Ländern des europäischen Vorsehriftenbcreichs werden nur

Telegramme in offener Sprache angenommen. Nach einer grössern Anzahl von Ländern
des ausscreuropäischcn Bereichs sind auch Telegramme in geheimer Sprache zugelassen.

Für alle Telegramme in offener Sprache wie auch für die Telegramme in geheimer
Sprache nach den ausscreuropäischcn Ländern gelten von jetzt an nur noch die von der
Bcstimmungsverwaltung erlassenen Vorschriften.

Die Bestimmungen über die zulässigen Sprachen, die Verwendung von Kurzadressen
und die Beschaffenheit der Unterschrift sind von Land zu Land verschieden. Für alle
Länder ist jedoch die Unterschrift obligatorisch. Sic kann aus dem Namen des Absenders
oder der Finna bestehen oder, sofern Kurzadressen zulässig sind, aus der Kurzadresse.
Das Nähere ist bei den Telegraphenstellcn zu erfragen.

2. Die Aufgabe von Privattelcgrammen in geheimer Sprache, soweit solche nach den
Ländern des ausscrcuropäischen Bereichs angenommen werden, ist an folgende
Bestimmungen gebunden:

Den am Schalter aufgegebenen Telegrammen ist ein Doppel mit der Aufschrift
«Doppel » beizugeben. Original und Doppel müssen die Uebcrsctzung des Textes in die
offene Sprache enthalten. Der Klartext muss jedoch vom eigentlichen Telegramm augenfällig

getronnl sein. Auf Original und Doppcl ist der benützte Code, das Aufgabedatum,
die Adresse des Absenders und dessen Telcphonnummcr anzugeben.

Bei den in Genf, Bern, Basel und Zürich im Hauptamt oder bei Bohrpostfilialen
schriftlich aufgegebenen Telegrammen ist die Erstellung eines Doppels nicht nötig.
Es genügt, wenn auf dem Originalbclcg neben dem geheirasprachigen Text die Ueber-
setzung nebst den übrigen verlangten Angaben beigefügt wird.

Für dio telephonlsch oder mit Fernschreiber aufgegebenen geheimspraebigen Telc-
granuno sondet der Absender das In vorstehender Weise erstellte Doppel samt Ucber-
setzung als frankierten Brief gleichen Tags an das Vermittlungsamt. Es steht dem
Absender jedoch frei, das Doppel am Schalter der Ortstolegraphenstellc abzugeben; diese
sorgt dann für die kostenlose Weiterbeförderung an das Vermittlungsamt. Im weitem
muss der zur Abfassung sowohl der abgehenden wie auch der eingegangenen Telegramme
benutzte Codo auf Verlangen zur Einsicht vorgelegt werden. Privattelegramme erleiden
Verspätungen und werden nur auf Gefahr des Absenders angenommen.

Telegraphenverkchr mit Polen
Der Telegraphenverkehr 1st wieder mit ganz Polen zugelassen. Die Taxe beträgt

62,5 Bp. pro Wort nebst einer Grundtaxe von 66 Bp. pro Telegramm. Brieftelegramme
kosten die llälfte. Taxe für vorausbezahlte Antwort BP 75 Bp. pro Wort. Die
Telegramme sind mit dem Leitvcrmcrk • via Badiosuissc—Aloscou > zu versehen. In
der Adresse ist die Angabe des Bestimmungslandes erforderlich, ausgenommen für grosse
Städte. Zulässige Sprachen; Englisch, Französisch, Polnisch, Bussisch, Tschechisch.

171. 25. 7. 45.

Trafic t6I6graphiqne inttirieu et International (PTT)

I. Service intöricur
Lcs restrictions appllquöcs dans lc service tölögraphiquc interne (trafic avec le

Liechtenstein y compris) sont supprimöcs en ce sens que, dös maiiitcnaut, les tölögraniincs
en langagc clair peuvent ötre rödigös dans n'importe quelle langue. Lcs tölögrainnies cn
langagc secret nc sont toutefois pas admis.

II. Service international
1. Dans les relations avec les pays du rögime europöen, seuls lcs tölögrammes en

langagc clair sont admis. Lcs tölegrammes en langage secret sont aussi admis dans les
relations avec un grand nombre de pays du rögime extra-eiiropöen.

1.es tölegrainmes cn langagc clair et les tölögrammes cn langagc secret ä destination
des pays extra-curopeens ne sont assujettis, dös malntenant, qu'aux prescriptions publiöes
par l'admlnlstration de destination.

Lcs dispositions concernant les langues admlscs, l'usage d'adresses abrögöes et la
teneur de la signature difförent d'un pays ä l'autre. La signature est cependant obligatoire
pour tous les pays. Eile peut ötre constituöe soit par le nom ou la raison sociale de
l'expöditcur. soit par son adressc abrögöc lorsque les adresses abrögöes sont admises.
Pour de plus uinples details, s'adrcsser au bureau tölögraphiquc.

2. Lc döpüt des tölögrammes en langage secret ä destination des pays du rögime
cxtra-curopeen qui les adincttent est subordonnö aux dispositions suivantes:

Les tölögrammes döposös au guichct doivent ötre accompagnös d'nnc copie portant
l'indication « Double ». L'original et le double doivont contcnir la traduction en clair
du texte secret. Lc texte en langage elalr doit ötre düment söparö du texte proprement
dit. 11 y a lieu de mcntlonner sur l'original et sur le double le code utilisö, la date du depot,
1 adresse et le nuinöro de tölöphone de l'expöditeur.

11 n'est pas nöcessalre d'ötablir un double des tölögrammes döposös par öerit ä Genöve,
Berne, Bäie et Zurich, soit ä l'office principal, soit aux succursales desservies par la
poste pncuniatiquc. Ii suffit que la traduction du texte en langagc secret figure sur la
raiuntc, ä cötö des autres indications deinandöes.

Lorsqu'il s'agit de tölögrammes en langage secret döposös par tölöphone ou par
tölöscriptcur, l'expöditcur envoie la cople ötablie de la maniöre pröcitöe, y compris la
traduction, ä l'offiee d'entremise, cela le möme Jour et par lettre affranchie. L'expöditeur
a toutefois la facultö de remettre le double au guiebet du bureau tölögraphiquc de la
loealitö, lequel transmet cnsuite gratuitement le tölögrammc ä l'office d'entremise. Au
surplus, le code utilisö pour la rödaetion des tölögrammes tant partants qu'arrivants doit,
sur demande, ötre donnö cn communication. Les tölögrammes privös subissent des retards
et ne sont aeeeptös qu'aux risques de l'expöditeur.

Trafic tölögraphiquc avec la Poiogne

Le trafic tölögraphique ä destination de toute la Poiogne est de nouveau admis.
Les tölögrammes acquittent une taxe par mot de 62,5 et. et une taxe fixe de 66 ct. Les

lcttres-tölögrammes paient la demi-taxe. La taxe pour reponse payee BP est
fixee ä 75 ct. par mot. Les tölögrammes doivent porter la mention «voie Badiosuissc—
Moscou ». L'adressc doit comprendre le nom du pays de destination, ä moins qu'il ne
s'agisse de grandes villcs. Langues admises: l'anglais, le franyais, lc polonais, lc russe
et le tchequc. 171. 25. 7. 45.

Trafflco telegrafico interno e internazionale (PTT)

I. Scrvlzio interno

Le restrizioni applicate nel servizio telegrafico interno (compreso il traffico con 11

Liechtenstein) sono abolite nel senso che, d'ora innanzi, i tclcgrammi in linguaggio chiaro
possono essere redatti In qualsiasi lingua. I tclegrammi in linguaggio segreto non sono
perö ammessi.

II. Servizio Internazionale

1. Nclle rclazioni con 1 paesi del regime europeo si accettano soltanto 1 tclcgrammi
In linguaggio chiaro. Con un gran numero di paesi del regime extra-europeo sono ammcssl
allelic i tclcgrammi in linguaggio segreto.

Tutti 1 tclegrammi in linguaggio chiaro come pure quclli in linguaggio segreto a
destinazione dei paesi del regime extra-europeo sono d'ora innanzi soggetti soltanto alls
prcscrizioni emanate dall'amminlstrazione di destinazione.

Le disposizioni conccrnciitl le lingue ammesse, l'uso d'indirizzi abbreviati e il tenore
della firma variano da un paese all'altro. La firma t tuttavia obbligatoria per tutti 1

paesi, Essa puö essere composta dal nome del mittente o di quello della ditta, oppure
(lall'iudirizzo abbresiato, In quanto gl'indirizzi abbreviati siano ammessi. Per maggiorl
dettagli rivolgersi agli uffici telegrafier

2. La presentazione di tclcgrammi privat! in linguaggio segreto a destinazione
dei paesi del regime extra-europeo. che Ii ammettono 4 subordinata alle disposizioni
segueuti:

I telegrammi presentati alio sportello devono essere accompagnati da una copia
con l'indicazione « Doppio ». L'originalc e la copia devono contencrc la traduzione del
testo in linguaggio chiaro. II testo in linguaggio chiaro deve perö essere separato in modo
apparisccnte dal testo propriamente detto. Sull'originalc c sulla copia vanno indicati il
codicc usato, la data dclla presentazione, l'indirizzo del mittente e il suo numero tclcfonico.

Non ö ncccssario prodnrre una copia per i tclegrammi presentati in iscritto all'ufficio
principalc o alle succursali della posta pneumatica delle cittä di Gincvra, Bema, Basilca
e Znrigo. Basta che sull'originale del telegramma figuri, accanto al testo in linguaggio
segreto, la rispettiva traduzione con le altre indieazioni riebieste.

Per i tclcgrammi In linguaggio segreto telefonatl o trasmessi mediante telcscrittore,
il mitteilte deve inviarc la copia allestita nel modo sopraindicato, compresa la traduzione,
all'ufficio di trasmissione e ciö lo stesso giorno come letters affrancata. 11 mittente ha
tuttavia la facoltä di presentare la copia alio sportello dell'ufficio telegrafico della localitä,
il quale provvedc poi ad inoltrarla gratuitamente all'ufficio di trasmissione. Inoltre, il
codicc usato per la redazionc dei telegrammi partenti e arrivanti dcv'esscre, a richiesta,
.esibito per prenderne conosccnza. 1 tclegrammi privat! subiscono ritardi e vengono
acccttati solo a risehio e pericolo del inittente.

Belnzioni teiegrnfiche eon la Poionia

II traffico telegrafico ö di nuovo ammesso con tutta la Poionia. I telegrammi sono
soggetti ad una tassa di 62,5 cent, la parola, piü una tassa fondamentale di 66 cent.
1 tclegrammi-iettera costano la metä. La tassa per le risposte pagate BP ö dl
75 cent, la parola. I telegrammi devono essere muniti dell'iudicazione « via Badiosuissc—
Moscou >. Ncll'indirizzo i indispensabile l'indicazione del paese di destinazione. cccettuato
per le grandi cittä. Lingue ammesse: inglcse, francese, polacco, russo c ceco.

171. 25. 7. 45.

Schweizerische NatlonalbanK — Banque nationale suisse
Ausweis vom 23. Juli 1945 — Situation au 23 juillet 1945

TerA&dsra&treii aelt dem
letzten Aoiweli

Changements depute
la ctevudr» situation

Fr
-f 33 747 795.85

-f 3 047 439.29

— 10 355 281.15

Aktiven — Acti!
Goldbestand — Encaisse or
Devisen — Disponibililis ä l'ilranger

deckungsfäbige — pouvant seroir de eoiwerlure
andere — autres

Inlandportefeuille — Portefeuille effels sur la Suisse
Wechsel — Effets de change
Schatzanweisungen — Reseriptions

Wechsel der Darlehenskasse der Eidgenossenschaft
Effets de la Caisse de preis de la Confederation

Lombardvorschüssc mit lOtägigcr Kündigungsfrist
Avances sur nanlissemenl denon(ablcs ä 10 jours
andere Lombardv. — autres avances sur nant.

Wcrtschriftcn — Tilres
Korrcspond. im Inland — Correspond, en Suisse
Sonstige Aktiven — Aulrcs posies de l'actif

Fr.
4 656 439 547.70

122 510 737.64
1 350 361.82

40 848 348.14

17 05S 848.25 —

63 662 596.—
5 056 091.38 —

12 771 823.09 —

941 074.55

2 589 331.50
6 330 608.46

Zusammen — Total 4 919 69S 331.02

Passiven — Passlf Er

Eigene Gelder — Fonds propres 42 000 000.—
Notenumlauf — Billets en circulation 3 136 5-13 610.—
Tägl. fäll. Verbindlichkeiten — Engagements ä vue 1 1S0 274 6S5.49
Sonstige Passiven — Autres postes du passif 251 SSO 058.53

Zusammen — Total 4 919 698 354.02

Fr.

— 4 856 595.—
+ 19 945 835.93
+ 1 4S9 698.55

Diskontosatz il'«'1 /•>.<"!
seit 26. Nov. 1936

Taux d'escomple /2'° dep. le 26 nov. 1936 \ Taux pour arane.
Lombardzinsfuss o1/0, seit 26. Nov. 1936

U2 o dep. lc 26 not'. 193S

171. 25. 7. 45.

Redaktion:

Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtsch'aftsdepartements in Bern

Redaction:

Division du commerce du Departement föderal de l'6conomie publique k Berne
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Entspannnng, Rahe, Geborgensein
durch Ferien im

HOTEL HERTMSTEO
200 000 m2 Park. Eigene Landwirtschaft. Pension
Fr. 12.50 bis 14.—. Telephon 7 32 44. Familie Jahn.

Li 48 7

Blanc-fixe (bflnstl. Bariamsulfat),
Titandioxyd, Lithopone, Gas-Russ,

auch kleinere Posten, gegen Kassa zu kaufen
gesucht. Offerten unter Chiffre J 12117 Z an
Publicitas Zürich oder an Tel. (051) 23 25 42,
Zürich. Z441

A louer de suite A Gcn&ve

Place pour 80 voitures, magasin disposition;

atelier de reparations; appartement concierge;

en placement 1" ordre. Ecrire sous cbifEre

C 35686 x k Pubiicltas Genive. X 167

Aktiengesellschaft
Spinnerei und Zwirnerei Schönthal

in Weisslingen

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung
auf Montag den 6. August 1945, 14 Uhr, im Bureau der Gesellschaft

in Weisslingen

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der Generalversammlung vom 22. August 1944.
2. Geschäftsbericht und Jahresrechnung pro 1944/45 samt Bericht der

Kontrollstelle.
3. Döcharge-Erteilung an den Verwaltungsrat und die Geschäftsleitung.
4. Herabsetzung und gleichzeitige Erhöhung des Aktienkapitals.
5. Wahl der Kontrollstelle.
6. Varia.

Die Gewinn- und Verlustrechnung, die Bilanz sowie der Geschäftsbericht

liegen ab heute zur Einsicht der Aktionäre auf dem Bureau der
Gesellschaft auf. Z 443

Weisslingen, den 24. Juli 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Aarau-Schöftland-Bahn

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

auf Mittwoch den 8. Augast 1945, 17 Uhr 45, im Gasthof zum Engel, Ohcrentfelden

Verhandlangsgegenstände:
1. Protokoll der Generalversammlung vom 6. Juli 1944.
2. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Rechnungen für das Jahr 1944.
3. Wahl des Verwaltungsrates für die Amtsperiode 1945/48.
4. Wahl der Rechnungsrevisoren und Stellvertreter.

Der Geschäftsbericht für das Jahr 1944 kann vom 31. Juli 1945 an bei den
Stationen Aarau-Rathausplatz und Schöftland bezogen werden. Zum Besuche der
Generalversammlung berechtigt der Aktienausweis zur freien Fahrt auf der Aarau-
Schöftland-Bahn. On 65

Aarau, den 24. Juli 1945. Der Präsident des Verwaltungsrates:
Dr. F. Hagenbuch.

DANKSAGUNG
(statt Karten)

Für die vielen Beweise aufrichtiger Teilnahme beim Hinschied

unseres ieben Seniorchefs und Leiters

Herrn

Friedrich Alfred Kodier

danken wir auf diesem Weg von Herzen.

Riedtwll, den 25. Juli 1945.

A. Kohler AG., Metallwarenfabrik

100
and

PETITATt
YVERDON

9e äditlon de la brochure
concernant l'lmpöt fädäral

sur le Chiffre d'affaires

Cette nouvelle Edition
revue et corrig6e conticnt
tous ies textes idgisiatlfs cn
vlgucur Jusqu'ä präsent. La
disposition de ccs derniers
est considärablement amd-
lioräe: alnsi, par cxemple,
les sous-titres supprimös cn
son temps ont 6td rdtablis.
La brochure est done de
plus grande utilitd que les
prdeddentes. La revision de
la brochure a dtd cffectude
en collaboration avec la
Section de l'impöt sur le
chiffre d'affaires de l'Ad-
mlnistration fdddralo des
contributions, de sorte
qu'cllc est parfaitement au
point. Malgrd l'augmenta-
tion du nombre de pages
par rapport ä l'anciennc
brochure, le prix reste
inchangd: il est de 90 ct.
I'cxemplalre (port compris).
Pridre d'effectucr les ver-
sements prdaiablcs ä notre
compte de chdques postaux
III 5600, en notant la com-
mande au verso du coupon
qui nous est destind ou de
l'avis de virement. Afin
d'dvitcr des malcntendus,
on voudra bien ne pas con-
firmer la commande sdpard-
ment.

Fcuiiic offlcleiie suisse du
commerce, Berne.

in

« Riiia »
die beliebte Is Schweizer
Klebepasta, in Dosen zu
200 g und Kesseln zu

1, 5 und 10 kg

P. Gimmi & Co.
«Zum Papyrus >, St.Gallon

Schweizer Kaufmann,
anfangs August nach Schweden
reisend,

Obernimmi Autträge
seriöser Firmen. — Offerten unter
Chiffre Oc 12134 Z an Publicitas
ZUrlch. z 442"

Architekt
mit grosser Erfahrung im modernen Fabrik-, Büro-
und Wohnbau sucht mit

Firmen des Handels und
der Industrie, die bauen wollen,

In Verhindung zu treten. Q 222

Spezielle Arbeitsgebiete: generelle Gesamtprojckto
für etappenweise ausführbare Neuanlagen.
Einzelplanung zweckmässiger, wirtschaftlicher und schöner
Neu-, Um- und Erweiterungsbauten, Bearbeitung
baulicher Umstellungen und Modernisierungen für
Betriebsreorganisationen, Kostenberechnungen,
Leitung der Bauausführung. Gewissenhafte und seriöse
Erledigung jeder Bauaufgabe zugesichert. Zuschriften
zwecks unverbindlicher Besprechung sind erbeten
unter Chiffre X 6208 Q an Publicitas Basel.

Person mit sehr guten Verbindungen In

Argentinien,
die nächstens nach

Buenos Ali
reist, würde Vertretungen von Schweizer
Firmen übernehmen. Offerten unter CbifEre
G 4438 Y an Publicitas Bern.

ItechflUflgsruf im öffentlichen Inventar
v.

Ueher das Vermögen des am 17. Mai 1945
verstorbenen

Max Keller,
geboren 1916, von Winterthnr, Lebensmittel en gros,
Rychenbergslrasse 239 in Oberwinterthur, ist vorn
Einzelrichter in nichtstreitigen Rechtssachen des
Bezirksgerichtes Winterthur die Aufnahme des
öffentlichen Inventars angeordnet worden.

Es werden daher sowohl die Gläubiger, mit
Einschluss der Bürgschaltsgläubiger, als auch die
Schuldner des Genannten aufgefordert, ihre
Forderungen und Schulden his 4. August 1945 bei der
unterzeichneten Amtsstelle anzumelden.

Die Glfluhiger werden hingewiesen auf die in
Artikel 590 ZGB. genannten Folgen der Nichtanmel-
dung, wonach die Erben des Verstorbenen den
Gläubigern, deren Forderungen deshalb nicht in das
Inventar aufgenommen worden sind, weil sie deren
Anmeldung versäumt haben, weder persönlich noch
mit der Erbschaft haften, soweit sie nicht durch
Pfandrechte gedeckt sind.

Die Schuldner und die im Besitze von
Faustpfändern befindlichen Kreditoren, welche unterlassen,
eine Eingabe zu machen, werden mit Ordnungsbusse
hestraft. W 34

Winterthur, den 3. Juli 1945.
Turnerstrasse 1

Notariat Oberwinterthur in Winterthnr:
H. Deck, Notar.

EULE -Tinten - Extrakt
die führende Merke • seit 20 Jahren bewährt - gibt erstkl&ssige(
Tinte für Füllhalter und Tintenfass; lichtecht, wasserfest, unbegrenzt'
haltbar. 1 Flacon für 1 Liter Tinte Fr. 1.70

Hersteller; Hatt-Schneider, Interlaken
Speziaitinten und Schreibwaren eil gros, Telephon 814'

Mitteilung
an die Inhaber dänischer Hanknoten

Die Schweizerische Bankiervereinigung teilt hinsichtlich der Wahrung der
Interessen der Inhaher dänischer Banknoten folgendes mit:

Gemäss den dänischen Gesetzesbestimmungen sind mit dem 23. Juli 1945
sämtliche dänischen Banknoten aus dem Verkehr zurückgezogen worden. Alle
zurückgezogenen Noten datieren aus dem Jahre 1943 oder früher, während die
neu ausgegebenen Noten das Datum des Jahres 1945 tragen. Jegliche Einfuhr
der aus dem Verkehr zurückgezogenen Noten nach Dänemark ist vom 23. Juli
1945 an untersagt, es sei denn, dass die Danmarks Nationalbank vorgängig ihre
Ermächtigung erteilt hat.

Die Inhaber solcher Banknoten werden zwecks Geltendmachung ihrer Rechte
eingeladen, ihre dänischen Banknoten

bis spätestens am 30. Juli 1945

hei einer der hauptsächlichsten schweizerischen Banken zu hinterlegen.
Die zuständigen dänischen Behörden behalten sich hinsichtlich einer späteren

Rückzahlung die Prüfung jedes einzelnen Falles vor. Den Noten ist daher ein
Bordereau zum Nachweis des Besitzes und des Ursprungs derselhen beizulegen.
Die Bordereauformulare können hei den Hinterlegungsstellen hezogen werden.

24. Juli 1945. Q 240
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